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POGLAVLJE 1 

Opšte odredbe 

Član 1 
Predmet i djelokrug 

Ova Pravila za dodjelu sadrže odredbe i uslove za dodjelu dugoročnih prava prenosa na granici 

Italija CSUD - Crna Gora. Registrovani učesnik prihvata ova Pravila potpisivanjem sporazuma o 

učestvovanju. Ova Pravila za dodjelu naročito određuju prava i obaveze registrovanih 

učesnika, kao i uslove za učešće na aukcijama, opisuju postupak aukcije, uključujući i 

određivanje marginalne cijene kao rezultat aukcije, uslove za prenos i povrat dugoročnih prava 

prenosa, naknadu za nosioce povraćenih dugoročnih prava prenosa i postupke ograničenja 

dugoročnih prava prenosa, te fakturisanje/plaćanje.  

Aukcije i prenos dugoročnih prava prenosa odnose se samo na prekozonski kapacitet, a 

registrovani učesnici se ne mogu pozivati na druga prava u vezi sa dugoročnim pravima na 

prenos koja su im dodijeljena osim na prava u skladu sa odredbama ovih Pravila za dodjelu.   

Lista granica na kojoj se vrši dodjela dugoročnih prava prenosa, kao i informacije o vrsti 

dugoročnih prava prenosa objavljuje se i redovno ažurira na internet stranici platforme za 

dodjelu.   

Član 2 
Definicije i tumačenja 

1. Izrazi napisani velikim slovima koji se koriste u ovim Pravilima za dodjelu imaju 

značenje koje im je dato u članu 2 Uredbe (EZ) 714/2009, članu 2 Uredbe (EZ) 

2013/543, članu 2 Uredbe (EZ) 2015/1222, članu 2 Direktive 2009/72/EZ i Uredbe (EZ) 

2016/1719.  

2. Pored toga, primjenjuju se i sljedeće definicije:  

Povezano lice, vezano za bilo koje lice, označava svako lice koje direktno ili indirektno 

kontroliše, koje je kontrolisano od strane ili je pod direktnom ili indirektnom 

zajedničkom kontrolom sa tim licem na način kako je kontrola definisana Uredbom EU 

(EZ) br. 139/2004 od 20. januara 2004. godine o kontroli koncentracija između 

preduzeća, ili zavisno od slučaja sličnim nacionalnim zakonima; 

Platforma za dodjelu označava odgovornog operatora ili operatore prenosnih sistema 

na odgovarajućoj granici ili granicama zone nadmetanja ili lice imenovano ili 

angažovano od strane odgovornog operatora prenosnog sistema, ili imenovano u 

skladu sa nacionalnim zakonima, da postupa u njihovo i svoje ime prilikom dodjele 

dugoročnog prekozonskog kapaciteta putem aukcija na način definisan sporazumom o 

učestvovanju;  

Pravila za dodjelu označavaju Pravila za dugoročnu dodjelu kapaciteta koja primjenjuje 

platforma za dodjelu;   

Aukcijski program (Auction Tool) označava sistem informacione tehnologije koju 

koristi platforma za dodjelu radi sprovođenja aukcija i omogućavanja drugih postupaka 
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opisanih u ovim Pravilima za dodjelu poput prenosa ili povrata dugoročnih prava 

prenosa;  

Specifikacija aukcije označava spisak specifičnih karakteristika određene aukcije, 

uključujući prirodu ponuđenih proizvoda i relevantne datume;  

Bankarska garancija označava bezuslovan i neopoziv dokumentarni akreditiv ili 

garantno pismo koje izdaje banka;  

Ponuda označava upareni iznos ponude i cijenu ponude koju nudi registrovani učesnik 

koji učestvuje na aukciji; 

Cijena ponude označava cijenu koju je registrovani učesnik spreman da plati za jedan 

(1) MW i sat dugoročnih prava prenosa; 

Iznos ponude označava iznos dugoročnih prava prenosa u MW koji potražuje 

registrovani učesnik;  

Period podnošenja ponuda označava vremenski period u kojem su registrovani 

učesnici koji žele da učestvuju na aukciji dužni dostaviti svoje ponude; 

Poslovni račun označava namjenski depozitni račun koji otvori platforma za dodjelu 

kod finansijske institucije koju odabere platforma za dodjelu u ime platforme za 

dodjelu, koji registrovani učesnik ne može koristiti za plaćanja;  

Identifikacija ugovora o kapacitetu (Capacity Agreement Identification - CAI) označava 

jedinstvenu identifikacionu oznaku koja se dodjeljuje svakom pravu na fizički prenos 

pomoću aukcijskog programa tokom aukcije. Identifikaciona oznaka koristi se i prilikom 

nominacije korišćenja prava na fizički prenos operatorima prenosnih sistema;  

Kreditni limit označava iznos kolaterala koji se mogu koristiti za pokrivanje podnošenja 

bilo koje ponude u narednim aukcijama i ne koristi se za neizmirene obaveze plaćanja;  

EIC oznaka označava šemu kodiranja energetske identifikacije ENTSO-E kojom se 

identifikuju strane u prekograničnoj trgovini;   

Energetska zajednica označava međunarodnu organizaciju koja donosi interna pravila 

i principe EU energetskog tržišta u zemlje jugoistočne Evrope, crnomorske regije i šire 

na osnovu pravno obavezujućeg okvira; 

Viša sila označava svaki nepredvidivi ili neuobičajeni događaj ili situaciju izvan razumne 

kontrole strane i/ili relevantnog OPS-a, koja nije nastala krivicom strane i/ili 

relevantnog OPS-a i koja se ne može izbjeći ili prevazići razumnom predostrožnošću i 

pažnjom, niti se može riješiti mjerama koje su s tehničkog, finansijskog ili ekonomskog 

stanovišta razumno moguće za stranu i/ili relevantnog OPS-a, a koja se zapravo 

dogodila pa se objektivno može potvrditi i koja bi onemogućila da strana i/ili relevantni 

OPS-ovi izvrše privremeno ili trajno svoje obaveze;   

Pravila informacionog sistema označavaju odredbe i uslove za pristup i korišćenje 

aukcijskog programa od strane registrovanih učesnika koja su objavljena na internet 

stranici platforme za dodjelu;  

Marginalna cijena označava cijenu određenu na određenoj aukciji, koju moraju platiti 

svi registrovani učesnici za svaki MW i sat stečenog dugoročnog prava prenosa;  

Nacionalni regulatorni organi označavaju regulatorne organe iz člana 35(1) Direktive 

2009/72/EZ, ili zavisno od slučaja sličnih nacionalnih zakona;  
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Sporazum o učestvovanju označava sporazum kojim se strane obavezuju da će 

poštovati odredbe i uslove za dodjelu prekozonskog kapaciteta koji su sadržani u ovim 

Pravilima za dodjelu;  

Strana/strane označava platformu za dodjelu i/ili registrovanog učesnika označenog 

pojedinačno kao strana ili kolektivno kao strane;  

Pravo na fizički prenos označava pravo koje njegovom nosiocu omogaćava fizički 

prenos određene količine električne energije u određenom vremenskom periodu 

između dvije zone nadmetanja u određenom pravcu;  

Period trajanja proizvoda označava vrijeme i datum na koji počinje pravo korištenja 

dugoročnog prava prenosa i vrijeme i datum na koji se završava pravo korištenja 

dugoročnog prava prenoss;   

Period trajanja smanjenja označava vremenski period, odnosno posebni kalendarski 

dani i/ili sati u okviru perioda trajanja proizvoda u kojem se nude prekozonski 

kapaciteti sa smanjenim iznosom MW uzimajući u obzir predviđeno specifično  stanje 

mreže (npr. planirano održavanje, dugoročni prekidi, predviđeni problemi 

balansiranja);  

Registrovani učesnik označava učesnika na tržištu koji je zaključio sporazum o 

učestvovanju sa platformom za dodjelu; 

Dokument o pravima označava dokument koji sadrži informacije o maksimalnom 

iznosu dodijeljenih prava na fizički prenos koji učesnik na tržištu može nominovati po 

granici zone nadmetanja po danu, satu i smjeru, uzimajući u obzir obim inicijalno 

stečenih dugoročnih prava prenosa, naknadne prenose i povrate, kao i sva moguća 

ograničenja do kojih je došlo prije izdavanja dokumenta o pravima;  

Radni dan označava kalendarske dane od ponedjeljka do petka, osim državnih praznika 

kao što je naznačeno na internet stranici platforme za dodjelu; 

Radno vrijeme označava sate radnih dana navedene u sporazumu o učestvovanju, 

osim ukoliko nije drukčije navedeno na internet stranici platforme za dodjelu. 

3. U ovim Pravilima za dodjelu, uključujući dodatke Pravilima, osim ako kontekst ne 

zahtijeva drugačije:  

- izrazi koji označavaju jedninu takođe se odnose na množinu i obratno; 

- izrazi koji označavaju jedan rod također uključuju i ostale rodove;   

- sadržaj, naslovi i primjeri uvršteni su samo radi preglednosti i ne utiču na 

tumačenje Pravila za dodjelu; 

- riječ ,,uključujući” i njeni oblici tumače se bez ograničenja; 

- svako pozivanje na zakone, uredbe, direktive, naredbe, instrumente, kodekse 

ili bilo koje druge zakonske odredbe uključuje i sve izmjene, proširenja ili 

ponovna donošenja istih koja su u tom trenutku na snazi;  

- svako pozivanje na drugi ugovor ili dokument, ili na bilo koju drugu ispravu ili 

instrument tumači se kao pozivanje na taj drugi ugovor ili dokument, ispravu ili 

drugi instrument koji je povremeno izmijenjen, promijenjen, dopunjen, 

zamijenjen ili obnovljen; 

- pozivanje na vrijeme odnosi se na CET/CEST (srednjoevropsko vrijeme, 

odnosno srednjoevropsko ljetno vrijeme), osim ako nije drukčije određeno; i 
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- kada je platforma za dodjelu obavezna da objavi bilo kakve informacije u skladu 

sa ovim Pravilima za dodjelu, to će učiniti tako što će objaviti informacije ili 

podatke na svojoj internet stranici i/ili putem aukcijskog programa.  

Član 3 
Platforma za dodjelu 

1. Platforma za dodjelu obavlja funkcije dodjele u skladu sa ovim Pravilima za dodjelu, 

važećim zakonodavstvom Evropske unije ili važećim zakonskim aktima Energetske 

zajednice i/ili važećim nacionalnim zakonodavstvom. 

2. U smislu ovih Pravila za dodjelu, platforma za dodjelu je strana koja potpisuje 

sporazum o učestvovanju sa registrovanim učesnikom. 

3. U smislu sporazuma o učestvovanju sa registrovanim učesnikom, platforma za dodjelu 

će objaviti konsolidovanu verziju ovih Pravila za dodjelu, uključujući i prateće anekse, 

koji stupaju na snagu u skladu sa važećim nacionalnim regulatornim režimima. U 

slučaju neslaganja između konsolidovane verzije platforme za dodjelu i Pravila za 

dodjelu, uključujući anekse koji su stupili na snagu u skladu sa važećim nacionalnim 

regulatornim režimima, mjerodavna su pravila. 

Član 4 

Regionalne specifičnosti 

1. Regionalne ili granične specifičnosti mogu se uvesti za jednu ili više granica zone 
nadmetanja. Takve regionalne ili granične specifičnosti će stupiti na snagu u skladu sa 
važećim nacionalnim regulatornim režimom i biće u formi aneksa ovih Pravila za 
dodjelu. Ukoliko je potrebno izmijeniti ove anekse na osnovu odluke relevantnih 
nacionalnih regulatornih organa, primjenjuje se član 68. 

2. U slučaju neusaglašenosti između bilo koje odredbe osnovnog teksta ovih Pravila za 
dodjelu i posebnih aneksa regionalnih ili graničnih specifičnosti, mjerodavne će biti 
odredbe aneksa. 

3. Operateri prenosnih sistema mogu predložiti regionalne ili granične specifičnosti zone 
nadmetanja, naročito za, ali bez ograničavanja na: 
(a) opis vrste dugoročnih prava prenosa koja se nude na svakoj granici zone 

nadmetanja u regionu obračuna kapaciteta; 
(b) vrstu režima naknada dugoročnih prava prenosa koji će se primjenjivati na svakoj 

granici zone nadmetanja u skladu sa dodjelom u vremenskom okviru dan unaprijed, 
uz izuzeće od pravila poglavlja 7 ovih Pravila za dodjelu; 

(c) implementaciju alternativnih koordiniranih regionalnih rezervnih rješenja uz 
izuzeće od ili uključujući pravila iz poglavlja 8 ovih Pravila za dodjelu; i 

(d) pravila o kompenzaciji kojima su definisani režimi održivosti regionalne ili granične 
specifičnosti. 

 
Član 5 

Datum stupanja na snagu i primjena 
1. Ova Pravila za dodjelu stupaju na snagu u skladu sa važećim nacionalnim regulatornim 

režimima i na datum koji objavi platforma za dodjelu.  

2. Ova Pravila za dodjelu odnose se na dodjelu kapaciteta za dugoročna prava prenosa sa 

periodom isporuke od 01.01.2021. godine. 
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3. Osim ako u aneksima granične specifičnosti nije izričito drukčije navedeno ili ako se 

važećim mjerodavnim zakonom ne zahtijeva drukčije, ovim Pravilima za dodjelu se 

uređuju sva prava i obaveze u pogledu dugoročnih prava prenosa stečenih prije 

stupanja na snagu ovih Pravila za dodjelu sa rokom isporuke nakon 01.01.2021. godine. 

 

 

 

 

POGLAVLJE 2 
USLOVI I POSTUPAK ZA UČESTVOVANJE NA AUKCIJAMA I PRENOS 

 
Član 6 

Opšte odredbe 
1. Učesnici na tržištu mogu steći dugoročno pravo prenosa samo učestvovanjem na 

aukcijama i/ili putem prenosa.  
2. Da bi učestvovao na aukcijama i u prenosu učesnik na tržištu je dužan da: 

(a) zaključi pravovaljani i važeći sporazum o učestvovanju u skladu sa članom 7 do 
člana 15 i ima pristup aukcijskom programu u skladu sa članom 16. 

3. Da bi učestvovao na aukcijama učesnik na tržištu mora, pored uslova iz prethodnog 
stava, ispuniti i sljedeće uslove: 
(a) ispuniti zahtjeve za obezbjeđenje kolaterala u skladu sa POGLAVLJEM 3 i po potrebi 

prihvatiti dodatne financijske uslove u skladu sa članom 17. 
4. U svakom slučaju, učesnici na tržištu moraju ispuniti obaveze u skladu sa relevantnim 

poglavljima ovih Pravila za dodjelu. 
 

Član 7 
Zaključivanje sporazuma o učestvovanju 

1. Najmanje sedam (7) radnih dana prije prvog učestvovanja na aukciji svaki učesnik na 
tržištu može zatražiti status strane u sporazumu o učestvovanju tako što će platformi 
za dodjelu dostaviti dva (2) potpisana primjerka sporazuma o učestvovanju, kao što je 
objavljeno na internet stranici platforme za dodjelu, zajedno sa svim propisno 
ispunjenim informacijama i dokumentima u skladu sa članom 8 do člana 16. Platforma 
za dodjelu će u roku od pet (5) radnih dana po prijemu ispunjenog i potpisanog 
sporazuma o učestvovanju ocijeniti kompletnost informacija dostavljenih u skladu sa 
članom 9 i članom 13. 

2. Platforma za dodjelu će prije isteka roka od pet (5) radnih dana tražiti da učesnik na 
tržištu dostavi sve informacije koje nedostaju, a koje učesnik na tržištu nije dostavio uz 
sporazum o učestvovanju. Po prijemu ovih informacija platforma za dodjelu će u roku 
od dodatnih pet (5) radnih dana pregledati informacije i obavijestiti učesnika na tržištu 
da li su potrebne dodatne informacije.  

3. Odmah nakon što platforma za dodjelu dobije sve potrebne informacije, jedan 
potpisani primjerak sporazuma o učestvovanju vraća učesniku na tržištu bez odlaganja. 
Potpisivanje sporazuma o učestvovanju od strane platforme za dodjelu samo po sebi 
ne podrazumijeva saglasnost sa nekim drugim uslovom iz ovih Pravila za dodjelu 
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vezano za učestvovanje na aukcijama. Sporazum o učestvovanju stupa na snagu danom 
potpisivanja od strane platforme za dodjelu.   

4. Platforma za dodjelu objavljuje listu registrovanih učesnika koji mogu da vrše prenos 
dugoročnih prava prenosa.  
 

Član 8 
Forma i sadržaj sporazuma o učestvovanju 

1. Formu sporazuma o učestvovanju i uslove za njegovo zaključivanje objavljuje 
platforma za dodjelu i može ih može povremeno mijenjati i dopunjati bez izmjena 
odredbi i uslova predviđenih ovim Pravilima za dodjelu, osim ako ovim Pravilima za 
dodjelu nije drukčije predviđeno.  

2. Sporazumom o učestvovanju se od učesnika na tržištu zahtijeva najmanje da: 
(a) pruži sve potrebne informacije u skladu sa članom 9 i članom 13;  
(b) da se obveže ovim Pravilima za dodjelu i da ih u potpunosti poštuje.  

3. Ništa u ovim Pravilima za dodjelu ne sprječava platformu za dodjelu i registrovanog 
učesnika da dogovore i uvrste u sporazumu o učestvovanju dodatna pravila, izvan 
opsega ovih Pravila za dodjelu, uključujući, ali ne ograničavajući se na učestvovanje u 
dan unaprijed ili unutardnevnoj eksplicitnoj dodjeli.  

4. U slučaju poteškoća prilikom tumačenja, proturječnosti ili dvosmislenosti između ovih 
Pravila za dodjelu i sporazuma o učestvovanju, mjerodavan će biti tekst Pravila za 
dodjelu.  
 

Član 9 
Dostavljanje informacija 

1. Uz ispunjen i potpisan sporazum o učestvovanju učesnik na tržištu podnosi sljedeće 
informacije:  
(a) ime i registrovanu adresu učesnika na tržištu uključujući glavnu email adresu, broj 

telefaksa i telefona učesnika na tržištu radi dostavljanja obavještenja u skladu sa 
članom 74; 

(b) ukoliko je učesnik na tržištu pravno lice, poslovni registracioni broj, naziv zakonskog 
zastupnika i izvod o registraciji učesnika na tržištu iz komercijalnog registra 
nadležnog organa; 

(c) kontakt podatke i imena lica ovlaštenih za zastupanje učesnika na tržištu i njihove 
funkcije; 

(d) PDV i poreski registracioni broj ako postoji; 
(e) poreze i dažbine koji se uzimaju u obzir kod faktura i indirektnih proračuna; 
(f) energetsku identifikacionu oznaku (EIC oznaka); 
(g) informacije o bankovnom računu radi plaćanja podnosiocu koje će platforma za 

dodjelu koristiti u svrhe opisane u članu 65 stav 8 i 9; 
(h) kontakt lica zaduženog za finansije u vezi kolaterala, fakturisanja i plaćanja i njegovi 

kontakt podaci (email, broj telefaksa i telefona) radi dostavljanja obavještenja po 
potrebi u skladu sa članom 74 ovih Pravila za dodjelu; 

(i) kontakt lice zaduženo za komercijalna pitanja i njegovi kontakt podaci (email, broj 
telefaksa i telefona) radi dostavljanja obavještenja po potrebi u skladu sa članom 
74 ovih Pravila za dodjelu; 
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(j) kontakt lice zaduženo za operativna pitanja i njegovi kontakt podaci (email, broj 
telefaksa i telefona) radi dostavljanja obavještenja po potrebi u skladu sa članom 
74 ovih Pravila za dodjelu.  

2. Registrovani učesnik će obezbijediti da svi podaci i druge informacije koje pruža 
platformi za dodjelu u skladu sa ovim Pravilima o dodjeli (uključujući informacije iz 
sporazuma o učestvovanju) budu i ostanu tačni i potpuni u svakom bitnom pogledu i 
dužan je da odmah obavijestiti platformu za dodjelu o bilo kakvoj izmjeni. 

3. Registrovani učesnik dužan je da obavijesti platformu za dodjelu o svakoj izmjeni u 
informacijama podnesenim u skladu sa stavom 1 ovog člana u roku od najmanje sedam 
(7) radnih dana prije stupanja izmjene na snagu, a tamo gdje to nije moguće, bez 
odlaganja čim registrovani učesnik sazna za takvu izmjenu. 

4. Platforma za dodjelu će odobriti registraciju izmjene ili dostaviti registrovanom 
učesniku obavještenje o odbijanju registracije izmjene najkasnije u roku od pet (5) 
radnih dana po prijemu relevantnog obavještenja o izmjeni. Obavještenje o 
odobravanju ili odbijanju dostavlja se elektronskim putem kontakt osobi zaduženoj za 
komercijalna i operativna pitanja koju je registrovani učesnik naveo u skladu sa stavom 
1 ovog člana. Ukoliko platforma za dodjelu ne prihvati da registruje izmjenu, razlog 
odbijanja mora biti naveden u obavještenju o odbijanju.  

5. Izmjena postaje valjana danom dostavljanja odobrenja registrovanom učesniku. 
6. Ukoliko se usljed izmjena i dopuna ovih Pravila za dodjelu od registrovanog učesnika 

traže dodatne informacije, registrovani učesnik iste podnosi platformi za dodjelu u 
roku od deset (10) radnih dana po prijemu zahtjeva za dostavljanje takvih informacija 
od strane platforme za dodjelu.  
 

Član 10 
Garancije 

1. Potpisivanjem sporazuma o učestvovanju registrovani učesnik garantuje da:  
(a) nije započeo postupak kojim traži donošenje odluke o proglašenju stečaja ili 

bankrota ili drugi pravni lijek po zakonu o stečaju ili bankrotu ili sličnim zakonima 
koji utiču na prava povjerilaca; 

(b) u odnosu na podnosioca nije započet postupak stečaja, bankrota ili drugi postupak 
koji utiče na prava povjerilaca;  

(c) u odnosu na podnosioca nije započet postupak likvidacije ili prodaje;  
(d) nema neplaćenih obaveza prema bilo kojoj postojećoj, prethodnoj ili budućoj 

platformi za dodjelu.  
 

Član 11 
Izjava o učešću isključivo u prenosu   

Prilikom dostavljanja informacija u skladu sa članom 7 i članom 9, učesnik na tržištu daje izjavu 
platformi za dodjelu o tome da li namjerava da učestvuje samo u prenosu dugoročnih prava 
prenosa. U tom slučaju, učesnik na tržištu nema pravo da učestvuje na aukcijama.  
 

Član 12 
Namjenski poslovni račun 

Prilikom dostavljanja informacija u skladu sa članom 7 i članom 9, učesnik na tržištu daje izjavu 
platformi za dodjelu o tome da li namjerava da koristi namjenski poslovni račun u svrhu 
polaganja gotovinskih kolaterala.  
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Član 13 

Prihvatanje pravila informacionog sistema 
Potpisivanjem sporazuma o učestvovanju registrovani učesnik prihvata važeća pravila 
informacionog sistema, koja se povremeno mijenjaju i dopunjuju i objavljuju na internet 
stranici platforme za dodjelu.  
 

Član 14 
Troškovi u vezi sporazuma o učestvovanju 

Svi zahtjevi za dobijanje statusa registrovanog učesnika i naknadna učestvovanja na aukcijama 
i/ili obavještenje o prenosu ili povratu dugoročnih prava prenosa idu na trošak, izdatak i rizik 
registrovanog učesnika. Platforma za dodjelu nije odgovorna prema nijednom licu za bilo 
kakav trošak, štetu ili izdatak u vezi učestvovanja registrovanog učesnika na aukcijama i/ili 
prenosa ili povrata dugoročnih prava prenosa, osim ako ovim Pravilima za dodjelu nije izričito 
drukčije predviđeno.  
 

Član 15 
Odbijanje prijave 

1. Platforma za dodjelu može odbiti zaključenje sporazuma o učestvovanju sa učesnikom na 
tržištu u sljedećim slučajevima: 
(a) ako podnosilac zahtjeva ne dostavi pravilno ispunjen i potpisan sporazum o 

učestvovanju u skladu sa članovima 7, 8 i 9; ili  
(b) ako je platforma za dodjelu prethodno raskinula sporazum o učestvovanju sa 

podnosiocem zahtjeva zbog kršenja sporazuma o učestvovanju od strane 
registrovanog učesnika u skladu sa članom 72 stav 3 i 4, te ako okolnosti koje su dovele 
do raskida sporazuma više ne postoje, ili ako je platforma za dodjelu osnovano 
zadovoljena da se kršenje sporazuma više neće ponoviti; ili  

(c) ako bi sklapanjem sporazuma o učestvovanju sa podnosiocem zahtjeva platforma za 
dodjelu prekršila bilo koji uslov obaveznog pravnog ili regulatornog zahtjeva; ili  

(d) ako se ispostavi da bilo koja garancija registrovanog učesnika prema članu 10 nije 
valjana ili je lažna. 
 

Član 16 
Pristup aukcijskom programu 

1. Platforma za dodjelu daje besplatan pristup aukcijskom programu ukoliko su ispunjeni 
sljedeći zahtjevi:  

(a) Ako je registrovani učesnik potpisao i dostavio ispunjen obrazac koji je sastavni 
dio pravila informacionog sistema, u kojem je naznačeno lice(a) za koje će se 
napraviti korisnički račun(i) u aukcijskom programu, uključujući treća lica 
ovlašćena da postupaju u ime registrovanog učesnika u svrhu povrata i prenosa 
dugoročnih prava u skladu sa članom 39 i članom 42; i 

(b) Ako je registrovani učesnik ispunio zahtjeve u pogledu dokaza vjerodostojnosti 
iz pravila informacionog sistema koje je objavila platforma za dodjelu; ovi 
zahtjevi mogu uključivati, ali nisu ograničeni na, obavezu dostavljanja 
elektronskog sertifikata na potpisivanje i enkripciju ili drugu tehnologiju koja se 
koristi u svrhu dokaza vjerodostojnosti.   



 16  
 

2. Platforma za dodjelu odobrava registrovanom učesniku izradu korisničkog računa ili 
dostavlja obavještenje o odbijanju najkasnije pet (5) radnih dana po prijemu 
potpisanog i ispunjenog obrasca od strane registrovanog učesnika. Obavještenje o 
odobravanju ili odbijanju dostavlja se elektronskim putem kontakt osobi zaduženoj za 
operativna pitanja koju je registrovani učesnik naveo u skladu sa članom 9. 

3. Platforma za dodjelu dostavlja propisno obrazloženo obavještenje o odbijanju ukoliko 
nisu ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana, te se pristup aukcijskom programu ne 
odobrava.  
 

Član 17 
Zaključivanje dodatnih finansijskih uslova 

Platforma za dodjelu može odrediti i objaviti dodatne standardne finansijske uslove koje 
registrovani učesnici moraju prihvatiti. Ovi dodatni finansijski uslovi mogu uključivati odredbe 
koje omogućavaju solidarne kolaterale za dugoročne i druge procese koje organizuje 
platforma za dodjelu u skladu sa sporazumom o učestvovanju, sve dok su takvi dodatni 
finansijski uslovi u skladu sa ovim Pravilima za dodjelu.  
 

Član 18 
Regulatorni i pravni zahtjevi 

Svaki učesnik na tržištu dužan je da obezbijedi da postupa u skladu sa nacionalnim 
zakonodavstvom, a po potrebi, zavisno od slučaja, i sa zakonodavstvom Evropske unije ili 
zakonskim aktima Energetske zajednice, uključujući zahtjeve bilo kojeg nadležnog organa, i da 
dobije sva neophodna ovlašćenja u vezi sa njegovim učestvovanjem na aukcijama ili u prenosu  
i korišćenju dugoročnih prava prenosa.  
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POGLAVLJE 3 
Kolaterali 

 
Član 19 

Opšte odredbe 
1. Registrovani učesnici obezbjeđuju kolaterale kako bi osigurali plaćanja prema platformi 

za dodjelu, koja proizilaze iz aukcija dugoročnih prava prenosa i ako postoje druga 
potencijalna plaćanja koja dospijevaju u skladu sa dodatnim finansijskim uslovima iz člana 
17. 

2. Prihvataju se samo sljedeći oblici kolaterala:  
(a) bankarska garancija;  
(b) gotovinski depozit na namjenskom poslovnom računu. 

3. Kolaterali se mogu dati u jednom od oblika navedenih u stavu 2 ovog člana ili kao 
kombinacija tih oblika, pod uslovom da platforma za dodjelu ima pravo kao korisnik na 
cjelokupni kolateral.  

4. Kreditni limit uvijek mora biti veći ili jednak nuli.   
5. Kolaterali se daju u eurima (€).  

 
Član 20 

Oblik gotovinskog depozita 
1. Na kolaterale koji se daju u obliku gotovinskog depozita na namjenskom poslovnom računu 

primjenjuju se sljedeći uslovi: 
(a) novac se polaže na namjenski poslovni račun u financijskoj instituciji koju odabere 

platforma za dodjelu; 
(b) namjenski poslovni račun se otvara i koristi u skladu sa dodatnim finansijskim uslovima 

koje zaključuje platforma za dodjelu ili, po potrebi finansijska institucija, sa 
registrovanim korisnikom; 

(c) do odobrenja povlačenja sredstava u skladu sa odredbama člana 26, gotovinski depozit 
na namjenskom poslovnom računu pripada registrovanom učesniku, osim ako nije 
drukčije predviđeno dodatnim finansijskim uslovima u skladu sa članom 17; 

(d) sredstva sa namjenskog poslovnog računa u skladu sa članom 24 i članom 26 povlače 
se isključivo prema instrukcijama platforme za dodjelu; 

(e) kamate na iznos koji je položen na namjenski poslovni račun obračunavaju se u korist 
registrovanog učesnika, nakon odbitka poreza i bankovnih naknada ukoliko ih ima. 
 

Član 21 
Oblik bankarske garancije 

1. Kolaterali koji se daju u obliku bankarske garancije moraju ispunjavati sljedeće uslove:   
(a) bankarska garancija dostavlja se u obliku obrasca koji je dostupan na internet 

stranici platforme za dodjelu i koji se povremeno ažurira, ili u obliku koji je suštinski 
u skladu sa obrascem; 

(b) bankarska garancija mora biti na engleskom jeziku;  
(c) bankarska garancija pokriva sve aukcije koje organizuje platforma za dodjelu u 

skladu sa ovim Pravilima za dodjelu;   
(d) bankarskom garancijom je dozvoljeno djelimično i višestruko povlačenje sredstava 

od strane platforme za dodjelu do maksimalnog zajamčenog iznosa;  
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(e) bankarskom garancijom se mora osigurati plaćanje na prvi zahtjev platforme za 
dodjelu. Pored toga, garancija osigurava da banka, ukoliko platforma za dodjelu 
aktivira bankarsku garanciju, automatski izvrši isplatu bez bilo kakvog uslova osim 
prijema zahtjeva poslatog SWIFT-om preko posredničke banke kojim se potvrđuje 
da potpisi na zahtjevu odgovaraju deponovanim potpisima kod banke;  

(f) bankarska garancija je neopoziva, bezuslovna i neprenosiva;  
(g) banka koja izdaje bankarsku garanciju mora biti trajno uspostavljena, uključujući i 

preko filijale u zemlji članici EU, Evropskom ekonomskom prostoru, zemlji ugovorne 
strane ili zemlji posmatrača Energetske zajednice ili Švajcarskoj; 

(h) banka koja izdaje bankarsku garanciju ili finansijska grupa kojoj ona pripada moraju 
imati dugoročni kreditni rejting od najmanje BBB- po Standard and Poor’s 
Corporation, BBB- po Fitch ili Baa3 po Moody’s Investors Service Inc.  

Ukoliko zahtjevani rejting nema banka koja izdaje garanciju već finansijska grupa kojoj 
ona pripada, banka koja izdaje garanciju dužna je dostaviti platformi za dodjelu 
matičnu garanciju ili ekvivalentni dokument koji izdaje finansijska grupa. Ukoliko banka 
koja izdaje garanciju ili finansijska grupa kojoj ona pripada izgubi neophodan dugoročni 
kreditni rejting, registrovani učesnik dužan je da, u roku od pet (5) radnih dana, dostavi 
platformi za dodjelu zamjensku bankarsku garanciju od banke koja ima neophodan 
dugoročni kreditni rejting, ili da zamijeni bankarsku garanciju depozitom. Ukoliko dođe 
do opšteg smanjenja rejtinga finansijskih institucija, platforma za dodjelu može ispitati 
koji su novi standardi i shodno tome, ukoliko smatra neophodnim, smanjiti potreban 
rejting u organičenom vremenskom periodu, te obavijestiti operatore prenosnih 
sistema o tome koji će dalje obavijestiti nadležne nacionalne regulatorne organe.   
(i) Banka koja izdaje bankarsku garanciju ne smije biti povezano lice registrovanog 

učesnika kome se izdaje bankarska garancija. 
2. Bankarska garancija mora sadržati sljedeće:  

(a) maksimalni zajamčeni iznos;  
(b) identifikaciju platforme za dodjelu kao korisnika, kao što je navedeno na internet 

stranici platforme za dodjelu;  
(c) bankovni račun platforme za dodjelu, kao što navedeno na internet stranici 

platforme za dodjelu;  
(d) adresu banke platforme za dodjelu, kao što navedeno na internet stranici 

platforme za dodjelu; 
(e) kompletnu identifikaciju registrovanog učesnika, uključujući ime, adresu, podatke 

iz privrednog registra;  
(f) kompletnu identifikaciju banke koja obezbjeđuje garanciju;  
(g) rok važenja. 

3. Registrovani učesnik dostavlja bankarsku garanciju najmanje dva (2) radna dana prije 
zatvaranja perioda za dostavljanje ponuda za aukciju za koju će se koristiti kao kolateral 
ili će se uzeti u obzir za naredne aukcije.  

4. Platforma za dodjelu prihvata bankarsku garanciju koju je obezbijedio registrovani 
učesnik ukoliko je bankarska garancija data u skladu sa odredbama stava 1 i 2 ovog 
člana i ako je platforma za dodjelu primila original bankarske garancije.  

5. Platforma za dodjelu odobrava prijem bankarske garancije ili dostavlja registrovanom 
učesniku obavještenje o odbijanju najkasnije dva (2) radna dana po prijemu originala 
bankarske garancije. Obavještenje o odobrenju ili odbijanju dostavlja se elektronskim 
putem kontakt osobama za komercijalna i operativna pitanja koje je registrovani 
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učesnik naveo u skladu sa članom 9. Obavještenje o odbijanju mora sadržati razloge za 
odbijanje.  
 

Član 22 
Rok važenja i obnova bankarske garancije 

1. Kolaterali u obliku bankarske garancije važe za najmanje periode: 
(a) za proizvode koji traju više od mjesec dana do najmanje trideset (30) dana po 

završetku svakog narednog kalendarskog mjeseca u periodu trajanja proizvoda; 
(b) za proizvode koji traju mjesec dana do najmanje trideset (30) dana po završetku 

perioda trajanja proizvoda; 
(c) za proizvode koji traju manje od mjesec dana do najmanje šezdeset (60) dana po 

završetku perioda trajanja proizvoda.  
 

2. Registrovani učesnik dužan je da zamijeni ili obnovi kolaterale u obliku bankarske 
garancije kako bi ispunio uslove iz stava 1 ovog člana.    
 

Član 23 
Kreditni limit 

1. Platforma za dodjelu izračunava i stalno ažurira kreditni limit svakog registrovanog 
učesnika za svaku narednu aukciju. Kreditni limit mora biti jednak iznosu važećih 
kolaterala umanjen za neizmirene obaveze plaćanja. U slučaju bankarske garancije, ista 
se uzima u obzir samo ako su ispunjeni uslovi iz člana 22 koji se odnose na njen rok 
važenja za određenu aukciju. Platforma za dodjelu stavlja ovu informaciju na 
raspolaganje svakom registrovanom učesniku pojedinačno putem aukcijskog 
programa.  

2. Neizmirene obaveze plaćanja izračunavaju se u skladu sa članom 63, te dodatnim 
pravilima iz stava 3 i 5 ovog člana i člana 34.   

3. U svrhu obračuna kreditnog limita neizmirene obaveze plaćanja povećavaju se za iznos 
poreza i dažbine koji su na snazi u skladu sa članom 64.  

4. Periodi smanjenja se uzimaju u obzir prilikom obračuna kreditnog limita u skladu sa 
članom 63.  

5. Maksimalne obaveze plaćanja za registrovanog učesnika koje proizlaze iz njegove(ih) 
ponude(a) registrovane na kraju perioda za podnošenje ponuda, izračunate u skladu 
sa članom 34, privremeno će se smatrati neizmirenim obavezama plaćanja. Od objave 
privremenih rezultata aukcije do trenutka kada rezultati aukcije postanu konačni, 
dospjeli iznos prijavljen u skladu sa članom 36 stav 3(b) i (c) će se privremeno smatrati 
neizmirenom obavezom plaćanja u svrhu obračuna kreditnog limita za svaku 
istovremenu aukciju. Kreditni limit se revidira na osnovu stvarno dodijeljenih 
dugoročnih prava prenosa kada se objavljuju privremeni rezultati aukcije na način 
opisan u POGLAVLJU 4. 
 

Član 24 
Izmjene kolaterala 

1. Registrovani učesnik može u bilo kom trenutku pisanim putem zahtijevati povećanje 
kolaterala u obliku bankarske garancije, smanjenje kolaterala u obliku bankarske 
garancije i/ili gotovinskog depozita ili izmjenu oblika kolaterala u skladu sa stavom 2 i 
3 ovog člana.   
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2. Smanjenje kolaterala registrovanog učesnika dozvoljeno je samo ako je kreditni limit 
nakon prijave zahtijevanog smanjenja kolaterala veći ili jednak nuli.  

3. Platforma za dodjelu prihvata izmjene kolaterala ako je zahtjev za izmjenama 
kolaterala u skladu sa uslovima iz stava 2 ovog člana u slučaju smanjenja, odnosno 
uslovima iz člana 19, člana 20 i člana 21 u slučaju povećanja kolaterala u obliku 
bankarske garancije i u slučaju promjene oblika kolaterala iz gotovinskih depozita na 
bankarsku garanciju.  

4. Izmjene kolaterala stupaju na snagu i postaju pravosnažne tek nakon što platforma za 
dodjelu napravi zahtijevane izmjene kolaterala registrovanog učesnika u aukcijskom 
programu. 

5. Platorma za dodjelu ocjenjuje zahtjev za izmjenama kolaterala i potvrđuje prihvatanje 
ili dostavlja obavještenje o odbijanju registrovanom učesniku najkasnije dva (2) radna 
dana nakon prijema zahtjeva. Obavještenje o odobravanju ili odbijanju dostavlja se 
elektronskim putem kontakt osobama za komercijalna i operativna pitanja koje je 
registrovani učesnik naveo u skladu sa članom 9. Obavještenje o odbijanju mora 
sadržati razloge odbijanja.  
 

Član 25 
Problemi s kolateralom 

1. Do problema s kolateralom dolazi u sljedećim slučajevima:  
(a) kolaterali nisu dovoljni da osiguraju dospjeli iznos za dugoročna prava prenosa 

koja ima registrovani učesnik na naredni dan isplate kao što je opisano u članu 
65 uzimajući u obzir iznos i valjanost kolaterala; ili  

(b) kolaterali se ne obnavljaju u skladu sa članom 22 stav 2; ili 
(c) kolaterali nisu obnovljeni nakon problema s plaćanjem u skladu sa članom 26, ili 

je obezbjeđen novi kolateral koji nije u skladu sa uslovima iz člana 19(3), člana 
20 i člana 21.  

Platforma za dodjelu obavještava elektronskim putem registrovanog učesnika o 
problemu s kolateralom. Registrovani učesnik povećava svoje kolaterale u roku od dva 
(2) radna dana od dostavljanja obavještenja, ako je poslato za vrijeme radnog vremena, 
odnosno dva (2) radna dana počev od sljedećeg radnog dana, ako je poslato poslije 
radnog vremena. Ako i nakon tog perioda kolaterali obezbjeđeni od strane 
registrovanog učesnika budu i dalje nedovoljni, platforma za dodjelu može obustaviti 
ili raskinuti sporazum o učestvovanju u skladu sa članom 71 i članom 72. 

 
Član 26 

Korišćenje kolaterala 
1. Platforma za dodjelu ima pravo da iskoristiti kolaterale registrovanog učesnika u 

slučaju  registrovanog problema s plaćanjem u skladu sa članom 67. 
2. Registrovani učesnik mora obnoviti svoje kolaterale nakon problema s plaćanjem ili 

problema s kolateralima u skladu sa uslovima iz člana 19(3), člana 20 i člana 21, osim 
ako sporazum o učestvovanju nije obustavljen ili raskinut u skladu sa članom 71 i 
članom 72.   
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POGLAVLJE 4 
Aukcije 

 
Član 27 

Opšte odredbe o aukcijama 
1. Platforma za dodjelu dodjeljuje dugoročna prava prenosa registrovanim učesnicima 

eksplicitnom dodjelom. Prije aukcije platforma za dodjelu objavljuje specifikacije 
aukcije na svojoj internet stranici.  

2. Aukcije se organizuju putem aukcijskog programa. Svaki registrovani učesnik koji 
ispunjava uslove za učestvovanje na aukcijama može dati ponude putem aukcijskog 
programa do isteka relevantnog roka za dostavljanje ponuda za određenu aukciju u 
skladu sa specifikacijom za tu aukciju.  

3. Nakon isteka relevantnog roka za dostavljanje ponuda za određenu aukciju, platforma 
za dodjelu vrednuje ponude i prema kreditnim limitima registrovanih učesnika. 
Rezultati aukcije dostavljaju se registrovanim učesnicima putem aukcijskog programa.  

4. Platforma za dodjelu dostavlja informacije o predstojećim aukcijama objavljivanjem na svojoj 
internet stranici privremenog kalendara aukcija sa datumima aukcija u razumnom roku prije 
početka aukcija. Za standardne vremenske okvire dugoročne dodjele kapaciteta koji su 
navedeni u članu 28 stav 1, privremeni kalendar aukcija za svaku kalendarsku godinu objavljuje 
se najkasnije do 1. decembra u godini koja prethodi, uključujući privremene informacije o 
obliku proizvoda, trajanju proizvoda i periodu podnošenja ponuda.  
 

Član 28 
Vremenski okvir za dodjelu kapaciteta i oblik proizvoda 

1. Standardni vremenski okviri dugoročne dodjele kapaciteta, u zavisnosti od dostupnosti 
proizvoda, definisani su na sljedeći način: 
(a) godišnji vremenski okvir: počinje prvog dana i završava se posljednjeg dana 

kalendarske godine; i 
(b) mjesečni vremenski okvir: počinje prvog dana i završava se posljednjeg dana 

kalendarskog mjeseca. 
2. Za standardne vremenske okvire iz stava 1 u zavisnosti od raspoloživosti prekozonskih 

kapaciteta, platforma za dodjelu organizuje najmanje jednu aukciju godišnje za godišnji 
vremenski okvir i jednu aukciju mjesečno za mjesečni vremenski okvir. U cilju 
izbjegavanja nedoumica, ovo ne isključuje mogućnost sprovođenja zajedničke aukcije 
prekozonskog kapaciteta većeg broja granica i pravaca zona nadmetanja. 

3. Standardni oblik aukcijskog proizvoda je osnovni proizvod kojim se dodjeljuje utvrđena 
količina MV tokom perioda trajanja proizvoda, u skladu sa najavljenim periodima 
smanjenja. 

4. Osim standardnih proizvoda i vremenskih rokova opisanih u stavovima 1, 2 i 3 ovog 
člana mogu se ponuditi i dodatni vremenski okviri i/ili dodatni oblik proizvoda. 
 

Član 29 
Specifikacija aukcije 

1. Platforma za dodjelu objavljuje preliminarnu i konačnu verziju specifikacije aukcije kao 
što je predviđeno stavom 2 i 3 ovog člana. 

2. Za godišnje aukcije, platforma za dodjelu objavljuje preliminarnu i konačnu 
specifikaciju aukcije najkasnije jednu (1) sedmicu, a za ostale kraće vremenske okvire 
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dodjele kapaciteta najkasnije dva (2) radna dana prije isteka perioda podnošenja 
ponuda za aukciju. Preliminarna specifikacija aukcije naročito sadrži:  
(a) kod koji označava aukciju u aukcijskom programu;  
(b) vrstu dugoročnih prava prenosa;  
(c) vremenski okvir dodjele kapaciteta (npr. godišnji, mjesečni i dr., kao što je 

predviđeno članom 28); 
(d) oblik proizvoda (npr. osnovni, vršni, vanvršni, kao što je predviđeno članom 28); 
(e) identifikaciju granice/a zone nadmetanja; 
(f) rok za povrat dugoročnih prava prenosa dodijeljenih u prethodnim aukcijama za 

odgovarajuće granice zone nadmetanja; 
(g) period trajanja proizvoda; 
(h) period smanjenja koji je povezan sa periodom trajanja proizvoda po potrebi;   
(i) period podnošenja ponuda;  
(j) rok za objavljivanje privremenih rezultata aukcije;  
(k) period osporavanja u skladu sa članom 37; 
(l) privremeni ponuđeni kapacitet koji ne uključuje prekozonski kapacitet oslobođen 

kroz povrat dugoročnih prava prenosa i prekozonski kapacitet oslobođen u skladu 
sa članom 71 i članom 72; 

(m) sve druge relevantne informacije odnosno uslove koji se odnose na proizvod ili 
aukciju. 

3. Ne ranije od četiri (4) sata od objavljivanja preliminarne specifikacije aukcije, platforma 
za dodjelu će objaviti konačnu specifikaciju aukcije za tu aukciju uz navođenje 
konačnog ponuđenog kapaciteta i bilo koje drugo ažuriranje relevantnih informacija ili 
uslova koji se odnose na proizvod ili aukciju. 

4. Konačni ponuđeni kapacitet sastoji se od: 
(a) privremenog ponuđenog kapaciteta; 
(b) raspoloživog prekozonskog kapaciteta koji je već dodijeljen registrovanim 

učesnicima za koji je dostavljen valjani zahtjev za povrat dugoročnih prava prenosa 
za ovu aukciju u skladu sa članom 38 i članom 39; i 

(c) raspoloživog prekozonskog kapaciteta koji je već dodijeljen registrovanim 
učesnicima koji će biti ponovo dodijeljen kao rezultat obustave ili prekida u skladu 
sa članom 71 i članom 72.  

5. Platforma za dodjelu objavljuje format ponuda koji će se koristiti. 
 

Član 30 
Periodi smanjenja ponuđenog kapaciteta  

1. Platforma za dodjelu može da objavi jedan ili više perioda smanjenja u specifikaciji 
aukcije. U tom slučaju, za svaki period smanjenja specifikacija aukcije sadrži informacije 
o trajanju perioda smanjenja i količini ponuđenih kapaciteta. 

2. U cilju izbjegavanja nedoumica, periodi smanjenja se ne primjenjuju na već dodijeljena 
dugoročna prava prenosa i ne uzimaju u obzir za bilo koju drugu svrhu, uključujući 
kompenzaciju kao ograničenje u skladu sa POGLAVLJEM 9.  

 
Član 31 

Podnošenje ponuda 
1. Registrovani učesnik podnosi ponudu ili niz ponuda platformi za dodjelu u skladu sa 

sljedećim uslovima:  
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a) ponuda se podnosi elektronskim putem preko aukcijskog programa i tokom 
perioda podnošenja ponuda kao što je navedeno u specifikaciji aukcije;  

b) ponuda mora tačno označavati aukciju preko identifikacionog koda kao što je 
navedeno u članu 29 stav 2(a);  

c) ponuda mora identifikovati registrovanog učesnika koji podnosi ponudu preko 
svoje EIC oznake;   

d) ponuda mora određivati granice zone nadmetanja i smjer za koji se ponuda 
podnosi;  

e) ponuda mora sadržati cijenu ponude, koja je različita za svaku ponudu istog 
registrovanog učesnika osim ako nije drukčije predviđeno Pravilima informacionog 
sistema, bez poreza i dažbina, u eurima po MW za jedan sat perioda trajanja 
proizvoda, tj. EURO/MW i sat, izraženo na najviže dvije (2) decimale, te jednako ili 
veće od nule;   

f) ponuda mora sadržati iznos ponude u cijelim MW koji mora biti izražen bez 
decimala, najmanji iznos jedne ponude je jedan (1) MW.   

2. Registrovani učesnik može preinačiti svoju prethodno registrovanu ponudu ili niz 
ponuda u svakom trenutku tokom perioda podnošenja ponuda, a može je i otkazati. 
Kada je ponuda preinačena, prilikom utvrđivanja rezultata aukcije uzima se u obzir 
samo poslednje valjano preinačenje ponude ili niza ponuda. 

3. Ukoliko iznos ponude ili iznos izračunat kao zbir iznosa ponude za nekoliko ponuda 
podnesenih za istu aukciju od strane registrovanog učesnika prelazi ponuđeni 
kapacitet objavljen u konačnoj specifikaciji aukcije, ta se ponuda, odnosno ponude, u 
potpunosti odbacuju. Ukoliko preinačenje prethodno podnesenih ponuda dovodi do 
prekoračenja ponuđenog kapaciteta, preinačenje se odbacuje, a prethodno 
registrovane  ponude ostaju na snazi. 

4. Ako iznos ponude ili iznos koji je obračunat kao zbir iznosa ponude za nekoliko ponuda 
dostavljenih za istu aukciju od strane registrovanog učesnika prelazi relevantni 
ponuđeni kapacitet koji je objavljen nakon podnošenja ponuda, ponude sa najnižom 
cijenom ponude se odbijaju jedna (1) po jedna (1) dok ukupni dozvoljeni iznos ponude 
ne bude manji ili jednak ponuđenom kapacitetu. Ako je Pravilima informacionog 
sistema dozvoljeno podnošenje ponuda sa istom cijenom ponude od strane jednog 
registrovanog učesnika, platforma za dodjelu može da primijeni dodatne kriterijume ili 
pravila kako bi odlučila koja će ponuda biti odbijena. Ove dodatne kriterijume ili pravila 
moraju sadržati Pravila informacionog sistema, a isti podrazumijevaju jedno ili više od 
sljedećeg: 
(a) hronološko dostavljanje (vremenska oznaka); i/ili 
(b) identifikacija ponude dodijeljena aukcijskim programom; i/ili 
(c) odbijanje svih relevantnih ponuda sa istom cijenom ponude. 

5. Gore navedeni postupak primjenjuje se na sve oblike aukcijskog proizvoda i sve 
vremenske okvire dugoročne dodjele kapaciteta. 
 

Član 32 
Registracija ponuda 

1. Platforma za dodjelu neće registrovati ponudu koja:  
(a) nije u skladu sa uslovima iz člana 31; ili  
(b) je dostavljena od strane registrovanog učesnika koji je suspendovan u skladu sa 

članom 71.   
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2. Pod uslovom da ponuda ili niz ponuda ispunjava uslove iz člana 31, platforma za 
dodjelu potvrđuje registrovanom učesniku da je takva ponuda, ili ponude, pravilno 
registrovana potvrdom o prijemu preko aukcijskog programa. Ukoliko platforma za 
dodjelu ne izda potvrdu o prijemu ponude, ista se smatra neregistrovanom.  

3. Platforma za dodjelu obavještava registrovanog učesnika čija je ponuda odbijena kao 
nevaljana o odbijanju njegove ponude kao i razlogu odbijanja, i to bez odlaganja odmah 
nakon odbijanja ponude. 

4. Platforma za dodjelu vodi evidenciju svih valjanih ponuda koje je primila.  
5. Svaka valjana ponuda registrovana do zatvaranja perioda podnošenja ponuda 

predstavlja bezuslovnu i neopozivu ponudu registrovanog učesnika za kupovinu 
dugoročnih prava prenosa do iznosa ponude i po cijenama do cijene ponude, kao i 
prema uslovima i odredbama ovih Pravila za dodjelu i relevantne specifikacije aukcije.  

 

Član 33 
Rezervna ponuda 

1. Registrovani učesnik može podnijeti rezervne ponude za aukcije.  
2. Rezervna ponuda, kada je registrovani učesnik označi kao takvu, automatski se 

primjenjuje na svaku sljedeću relevantnu aukciju koju je definisao registrovani učesnik 
prilikom podnošenja rezervne ponude. Na otvaranju relevantnog perioda podnošenja 
ponuda, registrovana rezervna ponuda smatra se ponudom koju je podnio registrovani 
učesnik za relevantnu aukciju. Takva se ponuda smatra dostavljenom kada platforma 
za dodjelu dostavi registrovanom učesniku potvrdu o prijemu.   

3. Ukoliko iznos rezervne ponude ili iznos izračunat kao zbir iznosa ponude za nekoliko 
rezervnih ponuda dostavljenih za istu aukciju od strane registrovanog učesnika prelazi 
konačni ponuđeni kapacitet, ponude s najnižom cijenom ponude se odbijaju jedna (1) 
po jedna (1) sve dok ukupni dozvoljeni iznos ponude ne bude niži ili jednak ponuđenom 
kapacitetu. U slučaju gdje Pravila informacionog sistema dozvoljavaju dostavljanje 
ponuda sa istom cijenom ponude od strane jednog registrovanog učesnika, platforma 
za dodjelu može da primijeni dodatne kriterijume ili pravila da odluči koja ponuda će 
biti odbačena. Ti dodatni kriterijumi ili pravila će biti obuhvaćeni u Pravilima 
informacionog sistema i biće jedno ili više od sljedećih: 
(f) hronološko dostavljanje (vremenska oznaka); i/ili 
(g) identifikacija ponude koju dodjeljuje aukcijski program; i/ili 
(h) odbacivanje svih relevantnih ponuda sa istom cijenom ponude.  

4. Registrovani učesnik koji želi da preinači rezervnu ponudu za buduće aukcije mora 
izmijeniti iznos i cijenu svoje rezervne ponude prije otvaranja perioda podnošenja 
ponuda za relevantnu aukciju.  

5. Registrovani učesnik koji ne želi da podnese rezervnu ponudu u aukcijskom programu 
za buduće aukcije može otkazati svoje rezervne ponude prije otvaranja perioda 
podnošenja ponuda za narednu aukciju.  

 
Član 34 

Provjera kreditnog limita 
1. Nakon što registrovani učesnik podnese ponudu ili niz ponuda u akcijskom programu, 

platforma za dodjelu provjerava da li maksimalne obaveze plaćanja (MPO – maximum 
payment obligations), povezane sa registrovanom ponudom(ama) registrovanog 
učesnika i izračunate u skladu sa stavom 4 i 5 ovog člana u vrijeme podnošenja 
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ponude(a), prelaze kreditni limit. Ukoliko maksimalne obaveze plaćanja povezane sa 
takvim registrovanim ponudama prelaze kreditni limit, platforma za dodjelu 
automatski izdaje upozorenje preko aukcijskog programa registrovanom učesniku da 
izmjeni kreditni limit. Ponude se neće automatski odbijati ako maksimalna obaveza 
plaćanja pripisana registrovanim ponudama prelazi kreditni limit prilikom podnošenja 
ponude, već tek nakon postupka opisanog u stavu 2 ovog člana.  

2. Po zatvaranju perioda podnošenja ponuda, platforma za dodjelu opet provjerava da li 
maksimalne obaveze plaćanja, povezane sa registrovanim ponudama i izračunate u 
skladu sa stavom 5 ovog člana, prelaze kreditni limit. Ukoliko maksimalne obaveze 
plaćanja povezane sa ovim ponudama prelaze kreditni limit, te ponude će, počev od 
ponude s najnižom cijenom, jedna (1) po jedna (1) biti isključene, sve dok maksimalne 
obaveze plaćanja ne budu manje ili jednake kreditnom limitu. Platforma za dodjelu 
može da primijeni dodatne kriterijume ili pravila da odluči koja ponuda će biti 
odbačena. Ti dodatni kriterijumi ili pravila će biti obuhvaćeni u Pravilima informacionog 
sistema i biće jedno ili više od sljedećih: 
(i) hronološko dostavljanje (vremenska oznaka); i/ili 
(j) identifikacija ponude koju dodjeljuje aukcijski program; i/ili 
(k) odbacivanje svih relevantnih ponuda sa istom cijenom ponude.  

3. Platforma za dodjelu u obavještenju o rezultatima aukcije koje dostavlja registrovanom 
učesniku navodi nedovoljne kolaterale kao razlog za isključivanje ponude.  

4. Platforma za dodjelu stalno će ocjenjivati ponude bez obzira na to za koju se aukciju, 
granicu zone nadmetanja i smjer one podnose. U slučaju ponuda povezanih sa raznim 
i preklapajućim aukcijama, platforma za dodjelu će smatrati sve izračunate maksimalne 
obaveze plaćanja neizmirenim obavezama plaćanja u skladu sa članom 23. 

5. Za obračun maksimalnih obaveza plaćanja povezanih sa granicom zone nadmetanja i 
smjerom, platforma za dodjelu će razvrstati registrovane ponude registrovanog 
učesnika po cijeni ponude prema opadajućem redosljedu. Ponuda 1 je ponuda s 
najvećom cijenom ponude, a ponuda n je ponuda s najnižom cijenom ponude. 
Platforma za dodjelu obračunava maksimalne obaveze plaćanja po sljedećoj jednačini: 

𝑀𝑃𝑂 = ∑ 𝑀𝑎𝑥 [𝑐𝑖𝑗𝑒𝑛𝑎 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (1) ∗ 𝑖𝑧𝑛𝑜𝑠 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (1);  𝑐𝑖𝑗𝑒𝑛𝑎 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (2) ∗ ∑ 𝑖𝑧𝑛𝑜𝑠 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (𝑖)

2

𝑖=1

; …

𝑠𝑎𝑡𝑖

 

… ; 𝑐𝑖𝑗𝑒𝑛𝑎 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (𝑛 − 1) ∗ ∑ 𝑖𝑧𝑛𝑜𝑠 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (𝑖)

𝑛−1

𝑖=1

; 𝑐𝑖𝑗𝑒𝑛𝑎 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (𝑛) ∗ ∑ 𝑖𝑧𝑛𝑜𝑠 𝑝𝑜𝑛𝑢𝑑𝑒 (𝑖)

𝑛

𝑖=1

] 

 
6. Prilikom obračuna maksimalnih obaveza plaćanja u skladu sa stavom 5 ovog člana, 

platforma za dodjelu uzima u obzir i sljedeće:  
(a) ukoliko je primjenjivo, za svaki pojedinačni sat perioda smanjenja proizvoda 

maksimalna količina dugoročnih prava prenosa koja mogu biti dodijeljena 
registrovanom učesniku tokom perioda smanjenja proizvoda; 

(b) povećanje maksimalnih obaveza plaćanja uz poreze i dažbine koji su na snazi u 
skladu sa članom 64; i 

(c) u odnosu na dugoročna prva prenosa sa periodom trajanja proizvoda od jednog (1) 
ili više mjeseci, trebalo bi obezbijediti jednu (1) ili dvije (2) mjesečne rate, odnosno, 
u skladu sa dospjelim iznosom obračuna prema članu 63(5). 
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Član 35 
Utvrđivanje rezultata aukcije 

1. Nakon isteka perioda podnošenja ponuda za aukciju i provjere kreditnog limita u 
skladu sa članom 34, platforma za dodjelu određuje rezultate aukcije i dodjeljuje 
dugoročna prava prenosa u skladu sa ovim članom.  

2. Utvrđivanje rezultata aukcije uključuje sljedeće: 
(a) utvrđivanje ukupne količine dodijeljenih dugoročnih prava prenosa po granici i  

smjeru zone nadmetanja; 
(b) identifikaciju uspješnih ponuda koje će djelimično ili u potpunosti biti zadovoljene; 

i  
(c) određivanje marginalne cijene po granici i smjeru zone nadmetanja. 

3. Platforma za dodjelu utvrđuje rezultate aukcije pomoću optimizacijske funkcije imajući 
za cilj maksimizaciju zbira viška registrovanih učesnika i prihoda od zagušenja koji su 
rezultat uspješnih ponuda istovremeno poštujući ograničenja optimizacijske funkcije u 
obliku relevantnih ponuđenih kapaciteta. Platforma za dodjelu objavljuje dodatne 
informacije koje objašnjavaju optimizacijsku funkciju algoritma na svojoj internet 
stranici. 

4. Platforma za dodjelu određuje marginalnu cijenu na granici svake zone nadmetanja i 
smjeru na osnovu sljedećih kriterija: 
(a) ako je ukupna količina prekozonskog kapaciteta za koji su dostavljene valjane 

ponude niža ili jednaka relevantnom ponuđenom kapacitetu za relevantnu aukciju, 
onda je marginalna cijena jednaka nuli; 

(b) ako ukupna količina prekozonskog kapaciteta za koji su dostavljene valjane ponude 
prelazi relevantni ponuđeni kapacitet za relevantnu aukciju, marginalna cijena se 
utvrđuje po najnižoj cijeni ponude koja je dodijeljena u potpunosti ili djelimično uz 
korišćenje odgovarajućih ponuđenih kapaciteta. 

5. Ukoliko dva (2) ili više registrovanih učesnika za jednu granicu zone nadmetanja i jedan 
smjer dostave valjane ponude s istom cijenom ponude, a koje se ne mogu u potpunosti 
prihvatiti za ukupni zahtijevani iznos dugoročnih prava prenosa, platforma za dodjelu 
određuje koje su ponude uspješne i iznos dodijeljenih dugoročnih prava prenosa po 
registrovanom učesniku na sljedeći način: 
(a) prekozonski kapacitet raspoloživ za ponude koje postavljaju marginalnu cijenu 

dijeli se jednako između broja registrovanih učesnika koji su dostavili ponude; 
(b) ukoliko je iznos dugoročnih prava prenosa koji zahtijeva registrovani učesnik po 

marginalnoj cijeni manji ili jednak udjelu obračunatom u skladu sa prethodnom 
tačkom (a), zahtjev registrovanog učesnika će u potpunosti biti zadovoljen;  

(c) ukoliko iznos dugoročnih prava prenosa koji zahtijeva registrovani učesnik po 
marginalnoj cijeni prelaze udio obračunat u skladu sa prethodnom tačkom (a), 
zahtjev registrovanog učesnika će biti zadovoljen do iznosa udjela koji je obračunat 
u skladu sa prethodnom tačkom (a);   

(d) svaki preostali prekozonski kapacitet, nakon dodjele u skladu sa tačkama (b) i (c) 
dijeli se po broju registrovanih učesnika čiji zahtjevi nisu u potpunosti zadovoljeni, 
te im se dodjeljuje u postupku opisanom u prethodnim tačkama (a), (b) i (c);  

6. Ukoliko je period smanjenja proizvoda naveden u specifikaciji aukcije za aukciju, 
platforma za dodjelu će utvrditi rezultate aukcije u skladu sa odredbama stavova 3 i 5 
ovog člana, koji se mijenjaju kako slijedi: 
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(a) uspješne ponude i marginalne cijene za odnosnu granicu i smjer zonu nadmetanja 
se utvrđuju u skladu sa stavovima 3 i 5 ovog člana; 

(b) za svaki period smanjenja proizvoda, količina dugoročnih prava prenosa koja će se 
dodijeliti pojedinačnim registrovanim učesnicima obračunava se srazmjerno 
uzimajući u obzir količinu dugoročnih prava prenosa koja odgovara odnosnim 
uspješnim ponudama svakog registrovanog učesnika i odnosne smanjene 
ponuđene kapacitete. Platforma za dodjelu će objaviti na svojoj internet stranici 
pojašnjenja i primjere koji se tiču obračuna količine dugoročnih prava prenosa koja 
će se dodijeliti pojedinačnim registrovanim učesnicima u periodu smanjenja 
proizvoda. 

7. Uvijek kada obračun opisan u stavovima od 3 do 6 ovog člana ne rezultira cijelim 
iznosom MW u skladu sa članom 31 stav 1(f), dugoročna prava prenosa se zaokružuju 
na najbliži cijeli iznos MW. Ukoliko su dugoročna prava prenosa, koja su dodijeljena 
pojedinačnim registrovanim učesnicima, jednaka nuli nakon zaokruživanja ista neće 
uticati na utvrđivanje marginalne cijene.    

8. Dugoročna prava prenosa smatraju se dodijeljenim registrovanom učesniku od 
trenutka kada je registrovani učesnik obaviješten o rezultatima. Rezultati i period 
osporavanja se zaključuju u skladu sa članom 37. U slučaju da aukcija nije uspješno 
sprovedena primjenjuju se rezervni postupci opisani u POGLAVLJU 8.  
 

Član 36 
Obavještavanje o privremenim rezultatima aukcije 

1. Platforma za dodjelu objavljuje privremene rezultate aukcije na svojoj internet stranici 
u najkraćem mogućem roku, najkasnije do roka naznačenog u konačnoj specifikaciji 
aukcije.  

2. Objava privremenih rezultata aukcije za svaku granicu zone nadmetanja uključenu u 
aukciju sadrži najmanje sljedeće podatke: 
(a) ukupna zahtijevana dugoročna prava prenosa u MW; 
(b) ukupna dodijeljena dugoročna prava prenosa u MW; 
(c) marginalnu cijenu u eurima/MW po satu; 
(d) broj registrovanih učesnika koji učestvuju u aukciji;  
(e) spisak imena i broj registrovanih učesnika koji su dostavili najmanje jednu 

uspješnu ponudu na aukciji; 
(f) spisak registrovanih ponuda bez identifikacije registrovanih učesnika („kriva 

ponude”);  
(g) prihod od zagušenja po zoni nadmetanja. 

3. Najkasnije 30 minuta nakon objavljivanja privremenih rezultata aukcije, platforma za 
dodjelu preko aukcijskog programa stavlja na raspolaganje svakom registrovanom 
učesniku, koji je podnio ponudu za određenu aukciju za svaku granicu zone 
nadmetanja uključenu u aukciju, najmanje sljedeće informacije: 
(a) dodijeljena dugoročna prava prenosa za svaki sat perioda trajanja proizvoda u 

MW;  
(b) marginalnu cijenu u eurima/MW po satu;  
(c) dospjeli iznos za dodijeljena dugoročna prava prenosa u eurima, zaokružen na 

dvije decimale;  
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(d) dospjeli iznos za jednu mjesečnu ratu za dodijeljena dugoročna prava prenosa u 
eurima, zaokružen na dvije decimale, u slučaju da je period trajanja proizvoda duži 
od jednog mjeseca. 

4. Ukoliko je aukcijski program nedostupan, platforma za dodjelu obavještava 
registrovane učesnike o privremenim rezultatima aukcije na način opisan u POGLAVLJU 
8.   

 Član 37 
Osporavanje rezultata aukcije 

1. Registrovani učesnici provjeravaju rezultate aukcije i ukoliko je razumno opravdano 
mogu da ospore rezultate aukcije u roku za osporavanje određenom u stavu 2 ovog 
člana. Platforma za dodjelu razmatra samo ona osporavanja gdje registrovani učesnik 
može dokazati grešku koju je platforma za dodjelu učinila u rezultatima aukcije.  

2. Registrovani učesnik može osporavati rezultate aukcije u roku određenom u 
relevantnoj specifikaciji aukcije, ali najkasnije dva (2) radna dana prije obavještavanja 
registrovanog učesnika o privremenim rezultatima aukcije.  

3. Platforma za dodjelu mora biti obaviještena o osporavanju koje se označava kao 
,,osporavanje“.  

4. Svako osporavanje mora sadržati:  
(a) datum osporavanja;  
(b) identifikaciju osporene aukcije;  
(c) identifikaciju registrovanog učesnika;  
(d) ime, e-mail adresu i broj telefona registrovanog učesnika;  
(e) detaljan opis činjenica i razloge osporavanja;  
(f) dokaz o grešci u rezultatima aukcije. 

5. Platforma za dodjelu obavještava registrovanog učesnika o odluci o osporavanju 
najkasnije četiri (4) radna dana nakon obavještavanja registrovanog učesnika o 
privremenim rezultatima aukcije.   

6. Na kraju četvrtog (4) radnog dana nakon objave privremenih rezultata i osim ukoliko 
se aukcija otkaže, privremeni rezultati aukcije smatraće se konačnim i obavezujućim 
bez dodatnog obavještavanja.  
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POGLAVLJE 5 
Vraćanje dugoročnih prava prenosa 

 
Član 38 

Opšti principi 
1. Nosilac(oci) dugoročnih prava prenosa mogu vratiti neka ili sva svoja prava dugoročnog 

prenosa platformi za dodjelu za ponovnu dodjelu na svakoj narednoj dugoročnoj 

aukciji onda kada se objave konačni rezultati aukcije. 

2. Vraćena dugoročna prava prenosa su konstantni pojas cjelokupnog(ih) MW tokom 

određenog vremenskog okvira naredne aukcije. Aukcija na kojoj su dugoročna prava 

prenosa dodijeljena i naredna aukcija na kojoj dugoročna prava prenosa treba vratiti 

će biti za isti oblik proizvoda.  

3. Minimalni obim za vraćeno dugoročno pravo prenosa je jedan (1) MW tokom 

određenog vremenskog okvira naredne aukcije.  

4. Platforma za dodjelu će staviti na raspolaganje obime vraćenih dugoročnih prava 

prenosa na narednoj dugoročnoj aukciji, povećavajući ponuđeni kapacitet najavljen na 

privremenoj specifikaciji aukcije u skladu sa i jednako za svaki sat perioda trajanja 

proizvoda. Isto važi kada ponuđeni kapacitet najavljen u privremenoj specifikaciji 

aukcije za narednu dugoročnu aukciju sadrži period smanjenja proizvoda. 

5. Ukoliko se vraćena dugoročna prava prenosa zaokružuju ka dolje u skladu sa 

postupkom opisanim u članu 35(7), platforma za dodjelu nadoknađuje tržišnom 

učesniku puni iznos vraćenih dugoročnih prava prenosa u skladu sa članom 40.  

 

Član 39 
Postupak vraćanja 

1. Nosilac(oci) dugoročnih prava prenosa koji želi da vrati svoja dugoročna prava prenosa 

šalje obavještenje, direktno putem aukcijskog programa na platformu za dodjelu u 

skladu sa odgovarajućim pravilima informacionog sistema najkasnije do roka 

naznačenog u privremenoj specifikaciji aukcije za narednu aukciju na kojoj će 

dugoročna prava prenosa biti vraćena.  

2. U skladu sa stavom 1 ovog člana, validno obavještenje o vraćanju sadrži sljedeće 

informacije: 

(a) EIC kod nosioca dugoročnog prava prenosa; 

(b) identitet naredne aukcije na kojoj se vraća dugoročno pravo prenosa; 

(c) obim dugoročnih prava prenosa za vraćanje.  

3. Da bi bio u mogućnosti da vrati dugoročna prava prenosa, registrovani učesnik će:  

(a) imati validan i pravosnažan sporazum o učestvovanju sa platformom za dodjelu;  

(b) držati relevantna dugoročna prava prenosa u trenutku obavještavanja o vraćanju; 

(c) poslati obavještenje prije roka u skladu sa stavom 1 ovog člana; i 

(d) izmiriti ili, ukoliko je primjenjivo, obezbijediti svoje finansijske obaveze koje se 

odnose na relevantna dugoročna prava prenosa u skladu sa ovim Pravilima za 

dodjelu.  
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4. Ukoliko su uslovi navedeni u stavu 3 ovog člana ispunjeni, platforma za dodjelu šalje 

bez odlaganja obavještenje registrovanom učesniku putem aukcijskog programa koje 

sadrži:  

(a) poruku koja potvrđuje prihvatanje vraćanja prema stavu 7 ovog člana; ili 

(b) poruku koja odbacuje vraćanje uključujući razloge za odbacivanje prema stavu 7.  

5. Ukoliko se vraćanje prihvati, platforma za dodjelu će smanjiti ukupni nivo dugoročnih 

prava prenosa koja drži nosilac dugoročnog prava prenosa za vraćeni iznos.  

6. Nosilac(oci) dugoročnih prava prenosa koji želi da izmijeni svoje vraćanje, o kojem je 

obavijestio u skladu sa stavovima 1 i 2 ovog člana, šalje obavještenje putem aukcijskog 

programa sa korigovanim obimom dugoročnih prava prenosa koja treba vratiti prije 

nego istekne rok za vraćanje dugoročnih prava prenosa prema stavu 1. Kada se obim 

dugoročnih prava prenosa koji se vraća koriguje na nulu (0), predmetno vraćanje se 

smatra otkazanim.  

7. Ukoliko platforma za dodjelu ne može da registruje vraćanje kako je navedeno u ovom 

poglavlju, platforma za dodjelu može primijeniti rezervnu aukciju za razmjenu 

podataka u skladu sa članom 53. Ukoliko rezervna aukcija za vraćanje nije tehnički 

moguća, registrovani učesnici ne mogu tražiti finansijsku kompenzaciju. 

 Član 40 
Naknada nosiocima dugoročnih prava 

1. Registrovani učesnici koji vrate dugoročno pravo prenosa imaju pravo na naknadu 

jednaku vrijednosti vraćenih dugoročnih prava prenosa određenih tokom relevantne 

naredne aukcije(a), obračunatih za svaki sat kako slijedi: 

(a) marginalna cijena aukcije na kojoj je vraćeno dugoročno pravo prenosa je 

preraspodijeljena u eurima/MW po satu pomnoženo sa 

(b) iznosom MW koji je preraspodijeljen. 

2. Sa druge strane, registrovani učesnik prestaje da bude nosilac dugoročnog prava 

prenosa za vraćeni iznos dugoročnog prava prenosa. Ovo znači da sva prava i obaveze 

registrovanog učesnika u vezi sa vraćenim iznosom dugoročnog prava prenosa prestati 

osim onih u vezi sa njegovim obavezama plaćanja u skladu sa poglavljem 10 i 

naknadom navedenom u ovom poglavlju. Sva prava i obaveze registrovanog učesnika 

koja se odnose na nevraćeni dio dugoročnog prava prenosa ostaju nepromijenjena.  
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POGLAVLJE 6 
Prenošenje dugoročnih prava prenosa 

 
Član 41 

Opšti principi 
1. Nosilac(oci) dugoročnih prava prenosa mogu prenijeti neka ili sva svoja prava 

dugoročnog prenosa drugom registrovanom učesniku onda kada rezultati aukcije u 

odnosu na ova prava postanu konačni. Bez obzira na to kako je prenošenje završeno, 

platforma za dodjelu se obavještava o postupku u skladu sa članom 42 i putem 

aukcijskog programa prema formatu navedenom na internet stranici platforme za 

dodjelu.  

2. Minimalni obim dugoročnih prava prenosa koji se može prenijeti je jedan (1) MW 

tokom jednog (1) sata.  

Član 42 
Postupak prenošenja 

1. Prenosilac šalje obavještenje o prenošenju direktno putem aukcijskog programa na 

platformu za dodjelu sa sljedećim informacijama.  

(a) EIC kod prenosioca i korisnika; 

(b) vremenski period prenošenja uključujući datum i sat početka i kraja; i 

(c) obim (MW) prenesenog dugoročnog prava prenosa u cijelim MW definisanim po 

satu. 

2. Obavještenje o prenošenju se isporučuje platformi za dodjelu najkasnije do 12.00 

časova drugog (2.) dana koji prethodi danu isporuke.  

3. Da bi se prenijela dugoročna prava prenosa, sljedeći uslovi moraju biti ispunjeni.  

(a) da prenosilac i korisnik imaju validan i pravosnažan sporazum o učestvovanju sa 

platformom za dodjelu barem za prenošenje dugoročnih prava prenosa;  

(b) da prenosilac drži predmetna dugoročna prava prenosa u trenutku obavještavanja 

o prenošenju; 

(c) da je prenosilac ispunio ili, ukoliko je primjenjivo, obezbijedio svoje finansijske 

obaveze koje se odnose na relevantna dugoročna prava prenosa u skladu sa 

Pravilima za dodjelu bez obzira da li prenosilac prenosi sve ili samo dio svojih 

dugoročnih prava prenosa, čak i u slučaju višestrukog prenošenja među više 

registrovanih učesnika; i 

(d) da je prenosilac dostavio obavještenje o prenošenju prije roka u skladu sa stavom 

2 ovog člana.  

4. Platforma za dodjelu izdaje prenosiocu bez odlaganja potvrdu o prijemu obavještenja. 

Ukoliko obavještenje ispunjava uslove u skladu sa stavom 3 ovog člana, platforma za 

dodjelu će obavijestiti korisnika o obavještenju prenošenja.  

5. U slučaju da platforma za dodjelu ne pošalje potvrdu, smatraće se da predmetno 

obavještenje nije dostavljeno.  

6. Korisnik potvrđuje obavještenje o prenošenju u roku od četiri (4) sata nakon što dobije 

obavještenje o prenošenju od platforme za dodjelu i najkasnije do 12.00 časova drugog 

(2.) dana koji prethodni danu isporuke.  
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7. U slučaju da korisnik ne potvrdi prenošenje do roka u skladu sa stavom 6, platforma za 

dodjelu automatski otkazuje postupak obavještavanja o prenošenju.   

8. Platforma za dodjelu zatim izdaje prenosiocu i korisniku bez odlaganja drugu potvrdu 

putem aukcijskog programa koja navodi: 

(a) da je obavještenje o prenošenju prihvaćeno i na snazi; ili 

(b) da je obavještenje o prenosu odbačeno uključujući razlog(e). 

9. Ukoliko zbog bilo kojih tehničkih razloga platforma za dodjelu nije poslala potvrdu, 

smatraće se da predmetno prenošenje nije dostavljeno. 

10. Prenosilac nema pravo da povuče obavještenje o prenošenju jednom kada ga korisnik 

prihvati. Korisnik može započeti drugo prenošenje kako bi dalje prenio dugoročna 

prava prenosa.  

11. U slučaju kvara aukcijskog programa, primjenjuje se rezervna aukcija u skladu sa 

poglavljem 8. Ukoliko se postupak obavještavanja o prenošenju ne može završiti u 

skladu sa ovim članom uslijed kvara IT sistema i/ili rezervne aukcije, registrovani 

učesnici nemaju pravo da traže bilo koju finansijsku nadoknadu od platforme za 

dodjelu. 

 Član 43 
Pravne posljedice prenošenja 

Sva prava i obaveze koja proizilaze iz ovih Pravila za dodjelu, sa izuzetkom obaveze plaćanja 

prvobitnog nosioca dugoročnih prava prenosa u vezi sa dodjelom dugoročnog prava prenosa 

u skladu sa članom 61(1), prenose se zajedno sa dugoročnim pravom prenosa.  

Član 44 
Oglasna tabla 

1. Oglasna tabla samo olakšava razmjenu informacija između registrovanih učesnika u 

vezi sa njihovim interesovanjem za kupovinu i/ili prodaju dugoročnih prava prenosa. 

Sporazumi se ne mogu zaključiti putem ove oglasne table. Korišćenje oglasne table je 

besplatno.  

2. Sva obavještenja objavljena putem oglasne table od strane registrovanih učesnika neće 

se smatrati kao dokaz za validan i pravosnažan ugovor za prenošenje dugoročnih prava 

prenosa.  

3. Platforma za dodjelu se neće smatrati odgovornom za tačnost i potpunost informacija 

objavljenih na oglasnoj tabli od strane registrovanog učesnika.  

4. Platforma za dodjelu može obrisati sa oglasne table bilo koju informaciju za koju 

smatra da nije bitna za oglasnu tablu. U slučaju brisanja, platforma za dodjelu će 

saopštiti razloge za brisanje odnosnom registrovanom učesniku.  
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POGLAVLJE 7 
Korišćenje i naknada dugoročnih prava prenosa 

 
Član 45 

Opšti principi 
1. Prava na fizički prenos podliježu principu ‚‚iskoristi ili prodaj''.  

2. Nosilac dodijeljenih prava na fizički prenos može nominovati prava na fizički prenos za 

sopstveno fizičko korišćenje u skladu sa članom 46.  

3. U slučaju da registrovani učesnik ne nominuje svoja prava na fizički prenos, platforma 

za dodjelu će napraviti osnovni prekozonski kapacitet nenominovanih prava na fizički 

prenos raspoloživ za relevantnu dnevnu aukciju. Nosioci prava na fizički prenos koji ne 

nominuju svoja prava na fizički prenos za fizičko korišćenje svojih prava ili koji nisu 

rezervisali svoja prava na fizički prenos za usluge balansiranja, ukoliko je ovo 

primjenjivo, imaju pravo na naknadu u skladu sa članom 48.  

Član 46 
Nominacija prava na fizički prenos 

1. Lica kvalifikovana za nominaciju prava na fizički prenos ispunjavaju uslov propisan u 

važećim Pravilima za nominaciju. Kvalifikovana lica mogu biti sljedeća: 

(a) nosilac prava na fizički prenos; ili 

(b) lice koje je nosilac prava na fizički prenos prijavio tokom postupka nominacije 

odnosnim operatorima prenosnog sistema u skladu sa relevantnim Pravilima za 

nominaciju; ili 

(c) lice koje je ovlastio nosilac prava na fizički prenos da nominuje u skladu sa 

relevantnim Pravilima za nominaciju i o kojem je obaviještena platforma za 

dodjelu.    

2. Platforma za dodjelu objavljuje pregled opcija navedenih u stavu 1, a koje su 

primjenjive na svaku granicu zone nadmetanja, na svojoj internet stranici. 

3. Za postupak obavještavanja kvalifikovanih lica na platformi za dodjelu u skladu sa 

stavom 1(c) ovog člana, potrebno je ispuniti sljedeće kriterijume: 

(a) kvalifikovano lice mora da ima EIC kod da bi omogućio svoju identifikaciju u 

Dokumentom o pravima; i 

(b) nosilac prava na fizički prenos obavještava kvalifikovano lice na platformi za 

dodjelu putem aukcijskog programa u skladu sa Pravilima informacionog sistema i 

najkasnije jedan (1) sat prije slanja Dokumenta o pravima za konkretan dan.     

4. Platforma za dodjelu neće uzeti u obzir obavještenja kvalifikovanim licima koja ne 

ispunjavaju kriterijume u skladu sa stavom 3 ovog člana prilikom slanja dokumenta o 

pravima u odnosu na dan isporuke električne energije.  

5. Nominacija se vrši u skladu sa Dokumentom o pravima.  

6. Platforma za dodjelu objavljuje na svojoj internet stranici spisak sa relevantnim 

Pravilima za nominaciju za granice zone nadmetanja. 

7. Rokovi za dugoročnu nominaciju za odnosne granice zona nadmetanja su navedeni u 

relevantnim Pravilima za nominaciju. Platforma za dodjelu objavljuje informacije o 

rokovima za dugoročnu nominaciju po granici zone nadmetanja na svojoj internet 

stranici. U slučaju bilo kakvih nepoklapanja između rokova koje objavljuje platforma za 
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dodjelu i valjanih i pravno obavezujućih Pravila za nominaciju, mjerodavan je posljednji 

dokument, a platforma za dodjelu nije odgovorna za bilo kakvu štetu nastalu zbog 

takvih nepoklapanja.     

Član 47 
Dokument o pravima 

1. Dokument o pravima sadrži informacije o količini MW koju kvalifikovana lica imaju 

pravo da nominuju na određenim granicama zona nadmetanja i smjerovima, i za 

periode od jednog sata sa informacijom o CAI. 

2. Platforma za dodjelu dnevno šalje Dokument o pravima, a najkasnije trideset (30) 

minuta nakon što su Aukcijska pravila prijavljena registrovanom učesniku 

kvalifikovanog lica u skladu sa članom 36 stav 1 (a). 

 

Član 48 
Naknada nosiocima dugoročnih prava prenosa za nenominovana prava na fizički prenos 

1. Platforma za dodjelu nadoknađuje nosiocu dugoročnih prava prenosa za dugoročna 

prava prenosa koja su preraspodijeljena na dnevnoj aukciji. Platforma za dodjelu 

nadoknađuje nosiocima dugoročnih prava prenosa za svaki MW koji nije nominovan za 

relevantni satni period. Naknada se obračunava kao razlika između obima navedenih 

u Dokumentu o pravima i konačnih obima nominovanih i prihvaćenih do strane 

relevantnog operatora prenosnog sistema, pomnoženih sa marginalnom cijenom 

dnevne aukcije na kojoj je preraspodijeljeno dugoročno pravo prenosa za predmetni 

satni period.  

2. U slučaju rezervne dodjele gdje nije obračunata referentna cijena za vremenski okvir 

dnevne dodjele, cijena za nadoknadu dugoročnih prava prenosa biće marginalna cijena 

početne aukcije.  

3. Platforma za dodjelu nadoknađuje nosiocu dugoročnih prava prenosa za 

nenominovana prava na fizički prenos koja nisu preraspodijeljena na relevantnoj 

dnevnoj aukciji u skladu sa poglavljem 9 u slučaju događaja koji uzrokuje ograničenja 

navedenog u članu 56.  

4. Platforma za dodjelu nadoknađuje nosiocu dugoročnih prava prenosa u skladu sa 

članom 59(1) za nenominovana prava na fizički prenos koja nisu preraspodijeljena na 

relevantnoj dnevnoj dodjeli zbog drugih razloga osim onih pomenutih u stavu 2 ovog 

člana.  
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POGLAVLJE 8 
Rezervni postupci 

 
Član 49 

Opšte odredbe 
1. Platforma za dodjelu, u mjeri u kojoj je to razumno izvodljivo, mora organizovati 

rezervni postupak u sljedećim slučajevima nesprovođenja standardnog postupka: 

(a) ukoliko tehnički nije moguće održati aukciju prateći postupak naveden u poglavlju 

4; 

(b) ukoliko tehnički nije moguće registrovati vraćanje dugoročnih prava prenosa 

prateći postupak naveden u poglavlju 5; 

(c) ukoliko tehnički nije moguće registrovati obavještenje o prenošenju dugoročnih 

prava prenosa prateći postupak naveden u poglavlju 6; i 

(d) ukoliko tehnički nije moguće registrovati obavještenje o kvalifikovanom licu 

prateći postupak naveden u poglavlju 7. 

2. Platforma za dodjelu može koristiti jedan ili sve niže navedene rezervne postupke: 

(l) uvođenje rezervnog postupka za razmjenu podataka u skladu sa članom 50;  
(m) odlaganje aukcije za kasniji datum/vrijeme; 
(n) drugi ad hoc rezervni postupak ako platforma za dodjelu kapaciteta takav smatra 

primjerenim u svrhu prevazilaženja bilo kakvih tehničkih smetnji. 
3. Platforma za dodjelu, u mjeri u kojoj je to izvodljivo i bez odlaganja, mora obavijestiti 

registrovane učesnike o mogućim odstupanjima od standardnih postupaka i primjeni 
rezervnih postupka putem elektronske pošte i internet stranice platforme za dodjelu, 
kao i putem aukcijskog programa. 

4. Registrovani učesnici obavještavaju odmah pisanim putem platformu za dodjelu o svim 

uočenim problemima u korišćenju aukcijskog programa, te svim potencijalnim 

posljedicama putem elektronske pošte. U slučaju hitnog problema, koji se može 

odmah riješiti i koji se ustanovi tokom radnog vremena, registrovani učesnik odmah 

kontaktira platformu za dodjelu putem telefona na broj naveden na internet stranici 

platforme za dodjelu za ovu vrstu problema.   

Član 50 
Rezervni postupak za razmjenu podataka 

1. U slučaju kvara na internet stranici platforme za dodjelu standardnih postupcima za 

razmjenu podataka putem aukcijskog programa kako je opisano u ovim Pravilima za 

dodjelu, platforma za dodjelu može obavijestiti registrovane učesnike da se rezervni 

postupak za razmjenu podataka može koristiti kako slijedi: 

(o) do primjenjivih rokova, osim ako platforma za dodjelu nije drugačije objavila, 
registrovani učesnik šalje zahtjev putem elektronske pošte platforme za dodjelu 
za unošenje relevantnih podataka u aukcijski program korišćenjem ovog rezervnog 
postupka za razmjenu podataka; 

(p) uz zahtjev, registrovani učesnik dostavlja platformi za dodjelu relevantne podatke 
koji se unose u aukcijski program u formatu navedenom u Pravilima o 
informacionom sistemu;  

(q) platforma za dodjelu unosi dostavljene podatke u aukcijski program;  
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(r) platforma za dodjelu kapaciteta može odrediti u Pravilima o informacionom 
sistemu postupak identifikacije za registrovanog učesnika u trenutku kada 
registrovani učesnik dostavlja relevantne operativne ili komercijalne podatke i 
zahtijeva od platforme za dodjelu da unese te podatke u aukcijski program u 
njegovo ime putem rezervnog postupka. Ukoliko se registrovani učesnik ili lice koje 
je registrovani učesnik ovlastio u ovu svrhu jasno ne identifikuje, platforma za 
dodjelu ima pravo da ne izvrši unošenje podataka;   

(s) registrovani učesnik dostavlja telefonski broj platformi za dodjelu koji se može 
koristiti u slučaju neophodne komunikacije;  

(t) onda kad platforma za dodjelu unese dostavljene podatke u aukcijski program u 
ime registrovanog učesnika, platforma za dodjelu bez odlaganja obavještava 
telefonom i/ili elektronskom poštom registrovanog učesnika o unosu; i 

(u) platforma za dodjelu ni u kakvim okolnostima nije odgovorna ukoliko ne uspije da 
kontaktira registrovanog učesnika putem prethodno navedenih načina 
komunikacije. 

2. U slučaju primjene rezervnog postupka za razmjenu podataka, sve neophodne 

informacije koje su stavljene na raspolaganje putem aukcijskog programa tokom 

standardnih postupaka mogu se dostaviti registrovanim učesnicima putem elektronske 

pošte preko platforme za dodjelu ili, gdje je prikladno, putem internet stranice 

platforme za dodjelu. 

Član 51 
Rezervni postupci za aukciju 

1. Odlaganje aukcije predstavlja rezervni postupak za aukcije prije otvaranja perioda za 
dostavljanje ponuda. Platforma za dodjelu može odložiti aukciju obavještavajući 
registrovane učesnike o izmijenjenom datumu i/ili vremenu nove aukcije.  

2. Nakon što je period za dostavljanje ponuda započeo, platforma za dodjelu: 
(v) kada je to razumno izvodljivo, odlaže kraj perioda za dostavljanje ponuda 

obavještavajući registrovane učesnike o izmijenjenim rokovima u Specifikaciji o 
aukciji; ili  

(w) otkazuje početnu aukciju u skladu sa članom 52 i organizuje novu aukciju za isti 
period trajanja proizvoda. 

3. Ukoliko se rezervni postupak opisan gore u stavovima 1 i 2 ovog člana ne može 
sprovesti za isti period trajanja proizvoda, odnosni prekozonski kapaciteti se nude u 
sljedećem postupku dodjele kapaciteta. 

4. Platforma za dodjelu bez odlaganja obavještava registrovane učesnike o odlaganju 
putem obavještenja objavljenog u aukcijskom programu i/ili na internet stranici 
platforme za dodjelu i/ili putem elektronske pošte. 

 
Član 52 

Otkazivanje aukcije 
1. U slučaju da platforma za dodjelu otkaže aukciju, sve ponude koje su već dostavljene, 

sva vraćanja koja su već prihvaćena i svi rezultati te aukcije smatraju se ništavnima. 
2. Platforma za dodjelu bez odlaganja obavještava sve registrovane učesnike o 

otkazivanju aukcije putem obavještenja objavljenog u aukcijskom programu i/ili na 
internet stranici platforme za dodjelu i/ili elektronskom poštom. 

3. Otkazivanje aukcije može se objaviti u sljedećim slučajevima: 
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(x) prije kraja perioda za osporavanje u slučaju da se platforma za dodjelu suočava sa 
tehničkim smetnjama tokom postupka aukcije kao što je nesprovođenje 
standardnih postupaka i rezervnih postupaka u slučaju pogrešnih rezultata uslijed 
netačnog obračuna marginalne cijene ili u slučaju netačne dodjele dugoročnih 
prava prenosa registrovanim učesnicima, ili iz sličnih razloga; i  

(y) nakon kraja perioda za osporavanje u slučaju pogrešnih rezultata u slučaju 
netačnog obračuna marginalne cijene ili netačne dodjele dugoročnih prava 
prenosa registrovanim učesnicima, ili iz sličnih razloga. 

4. U slučaju otkazivanja aukcije prije isteka perioda za osporavanje, registrovanim 
učesnicima se ne isplaćuje naknada. 

5. Platforma za dodjelu objavljuje bez odlaganja na svojoj internet stranici razloge za 
otkazivanje aukcije. 

Član 53 
Rezervni postupak za vraćanje dugoročnih prava prenosa 

1. U slučaju neuspjeha standardnog postupka za registraciju vraćanja dugoročnih prava 
prenosa putem aukcijskog programa navedenog u poglavlju 5, platforma za dodjelu 
može primijeniti rezervni postupak za razmjenu podataka u skladu sa članom 50. 

2. Platforma za dodjelu objavljuje informaciju o mogućnosti korišćenja rezervnog 
postupka za razmjenu podataka blagovremeno prije isteka roka za vraćanje 
dugoročnih prava prenosa.  

3. U slučaju da se rezervni postupak za razmjenu podataka ne može izvršiti kako je 
potrebno da se omogući registracija vraćanja dugoročnih prava prenosa, svi već 
dostavljeni zahtjevi za vraćanje dugoročnih prava prenosa koji ne mogu biti 
registrovani u aukcijskom programu se automatski otkazuju.   
 

Član 54 
Rezervni postupak za prenošenje dugoročnih prava prenosa 

1. U slučaju neuspjeha standardnog postupka za registraciju prenošenja dugoročnih 
prava prenosa putem aukcijskog programa navedenog u poglavlju 6, platforma za 
dodjelu može primijeniti rezervni postupak za razmjenu podataka u skladu sa članom 
50. 

2. Platforma za dodjelu objavljuje informaciju o mogućnosti korišćenja rezervnog 
postupka za razmjenu podataka blagovremeno prije isteka roka za prenošenje 
dugoročnih prava prenosa.  

3. U slučaju da se rezervni postupak za razmjenu podataka ne može izvršiti kako je 
potrebno da se omogući registracija prenošenja dugoročnih prava prenosa, svi zahtjevi 
za prenošenje dugoročnih prava prenosa koji su već dostavljeni i koji nisu potvrđeni od 
strane korisnika se automatski otkazuju.  
 

Član 55 
Rezervni postupak za obavještavanje kvalifikovanih lica 

1. U slučaju neuspjeha standardnog postupka za obavještavanje kvalifikovanih lica na 
platformi za dodjelu putem aukcijskog programa navedenog u poglavlju 6, platforma 
za dodjelu može primijeniti rezervni postupak za razmjenu podataka u skladu sa 
članom 50. 
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2. Platforma za dodjelu objavljuje informaciju o mogućnosti korišćenja rezervnog 
postupka za razmjenu podataka blagovremeno prije isteka roka za obavještavanje 
kvalifikovanih lica. 

3. U slučaju da se rezervni postupak za razmjenu podataka ne može izvršiti kako je 
potrebno da se omogući registracija kvalifikovanih lica, smatra se da su kvalifikovana 
lica obaviještena kako je navedeno u Pravilima informacionog sistema.  
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POGLAVLJE 9 
Ograničenje 

Član 56 
Događaji koji uzrokuju ograničenja i posljedice ograničenja na dugoročna prava prenosa 

1. Dugoročna prava prenosa se mogu ograničiti bez obzira na period trajanja proizvoda u 
slučaju više sile, ili da se obezbijedi da rad ostane u granicama operativne sigurnosti 
prije rokova za fiksiranje navedenih u članu 58.  

2. Ograničenje se može primijeniti na dugoročna prava prenosa, uključujući, zavisno od 

situacije, nominovana prava na fizički prenos.  

3. Dugoročna prava prenosa se mogu ograničiti nakon roka za fiksiranje u slučaju više sile 
ili vanredne situacije u skladu sa važećom regulativom. Radi izbjegavanja nedoumica, 
dugoročna prava prenosa, kada se ograniče nakon roka za fiksiranje, ograničavaju se 
na isti način kao dan unaprijed i unutardnevni kapacitet i nadoknađen u skladu sa 
važećom regulativom.  

4. Svaki registrovani učesnik izložen ograničenju gubi svoje pravo da prenese, vraća ili 
nominuje za fizičko korišćenje predmetnih prava na fizički prenos, ili da primi naknadu 
na osnovu principa ‚‚iskoristi ili prodaj''.  

5. U slučaju ograničenja, izloženi registrovani učesnik ima pravo na nadoknadu ili 
kompenzaciju u skladu sa članom 59, članom 60 i, gdje je primjenjivo, članom 61. 
 

Član 57 
Postupak i obavještenje o ograničenju 

1. U svim slučajevima, ograničenje sprovodi platforma za dodjelu na osnovu zahtjeva 
jednog ili više operatora prenosnog sistema na granici zone nadmetanja gdje su 
dodijeljena dugoročna prava prenosa. 

2. Platforma za dodjelu obavještava što prije pogođene nosioce dugoročnih prava 
prenosa o ograničenju dugoročnih prava prenosa uključujući događaj koji uzrokuje 
ograničenja putem elektronske pošte i na internet stranici platforme za dodjelu. 
Obavještenje identifikuje pogođena dugoročna prava prenosa, pogođeni obim u MW 
po času za svaki predmetni period, događaje koji uzrokuju ograničenja kako je opisano 
u članu 56 i iznos dugoročnih prava prenosa koja ostaju nakon ograničenja.  

3. Platforma za dodjelu objavljuje događaje koji uzrokuju ograničenja u skladu sa članom 
56 uključujući njihovo procijenjeno trajanje na svojoj internet stranici što prije.  

4. Ograničenje se primjenjuje proporcionalno na dugoročna prava prenosa predmetnih 
perioda, što znači proporcionalno dugoročnim pravima prenosa koja se drže bez obzira 
na vrijeme dodjele.  

5. U slučaju ograničenja prava na fizički prenos nakon roka za nominaciju, ograničenje će 
se proporcionalno primjenjivati i na nominovana i nenominovana prava na fizički 
prenos sve dok kapacitet ne bude preraspodijeljen na dodjeli dan unaprijed. 

6. Pravila za kompenzaciju u skladu sa članom 59, članom 60 i, gdje je primjenjivo, članom 
61 se takođe primjenjuju ukoliko su ponuđeni dan unaprijed prekozonski kapaciteti 
manji od iznosa nenominovanih dugoročnih prava prenosa u slučaju prava na fizički 
prenos.  

7. Za svakog pogođenog registrovanog učesnika, preostala dugoročna prava prenosa koja 
nisu ograničena zaokružuju se na najbliži MW. Isto zaokruživanje se primjenjuje na 
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ograničenje i nominovanih i nenominovanih prava na fizički prenos u skladu sa stavom 
4 ovog člana.  

8. U slučajevima ograničenja, svako prenošenje dugoročnih prava prenosa koja se 
ograničavaju, a koja nisu još uvijek prihvaćena od strane korisnika, automatski se 
otkazuje i korisnik ostaje nosilac dugoročnih prava prenosa. Ukoliko je platforma za 
dodjelu već obaviještena o prenošenju i isto je prihvaćeno od strane korisnika, 
korisniku se plaća kompenzacija ili nadoknada za ograničena dugoročna prava prenosa. 

9. Platforma za dodjelu otkazuje sva obavještenja za vraćanje dugoročnih prava prenosa 
koja su prihvaćena na narednoj dugoročnoj aukciji za koju je neophodno ograničenje i 
za koju konačna specifikacija aukcije još uvijek nije objavljena. Ovim otkazivanjem, 
dugoročna prava prenosa se vraćaju nosiocima dugoročnih prava prenosa koji su tražili 
vraćanje. Ukoliko je konačna specifikacija za aukciju već objavljena, vraćanje se ne 
otkazuje i nosiocu koji je vratio dugoročna prava prenosa se plaća kompenzacija ili 
nadoknada za ograničena dugoročna prava prenosa. 

Član 58 
Rok za fiksiranje 

Platforma za dodjelu objavljuje na svojoj internet stranici i uzima u obzir obračun 
kompenzacije za rok za fiksiranje ograničenih dugoročnih prava prenosa za granicu zone 
Italija CUSD – Crna Gora, koji je 7.30 časova prvog (1.) dana koji prethodi danu isporuke. 

Član 59 
Kompenzacija za ograničenja da se obezbijedi da rad ostane u granicama operativne 

sigurnosti prije roka za fiksiranje 
U slučaju ograničenja da se obezbijedi da rad ostane u granicama operativne sigurnosti 
prije roka za fiksiranje, kompenzacija za svaki pogođeni sat i registrovanog učesnika se 
obračunava kao:  
(a) marginalna cijena početne aukcije pomnožena sa 
(b) obimom u MW po času koji odgovara razlici između dugoročnih prava prenosa koja 

drži registrovani učesnik prije i poslije ograničenja.  

Član 60 
Nadoknada za ograničenja uslijed više sile prije roka za fiksiranje 

U slučaju više sile prije roka fiksiranja, nosioci ograničenih dugoročnih prava prenosa 
imaju pravo na nadoknadu jednaku cijeni dugoročnih prava prenosa određenoj tokom 
postupka dodjele dugoročnih prava prenosa, koja se za svaki pogođeni sat i registrovanog 
učesnika obračunava kao:  
(a) marginalna cijena početne aukcije pomnožena sa 
(b) obimom u MW po času koji odgovara razlici između dugoročnih prava prenosa koja 

drži registrovani učesnik prije i poslije ograničenja.  

Član 61 
Nadoknada ili kompenzacija za ograničenja uslijed više sile ili vanredne situacije poslije 

roka za fiksiranje 
U slučaju više sile ili vanredne situacije poslije roka fiksiranja, nosioci ograničenih 
dugoročnih prava prenosa imaju pravo na nadoknadu jednaku cijeni dugoročnih prava 
prenosa određenoj tokom postupka dodjele dugoročnih prava prenosa, koja se za svaki 
pogođeni sat i registrovanog učesnika obračunava kao:  
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(a) marginalna cijena početne aukcije pomnožena sa 
(b) obimom u MW po času koji odgovara razlici između dugoročnih prava prenosa koja 

drži registrovani učesnik prije i poslije ograničenja. 
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POGLAVLJE 10 
Fakturisanje i plaćanje 

 
Član 62 

Opšti principi 
1. Registrovani učesnik plaća dospjele iznose kako su izračunati u skladu s članom 63 za 

prava na dugoročni prenos koja su mu dodijeljena. Ova obaveza se mora poštovati bez 
obzira na vraćanje, prenos i ili ograničavanje  svih ili nekih dugoročnih prva prenosa u 
skladu za Pravilima za dodjelu. 

2. Registrovani učesnik može po plaćanju koristiti prekozonski kapacitet povezan s 
dodijeljenim pravima na dugoročni prenos kako je opisano isključivo u ovim Pravilima 
za dodjelu. Svako pravo za fizičko korišćenje prenosnog sistem, u slučaju prava fizičkog 
prenosa, a može biti predmet zasebnih sporazuma između registrovanog učesnika i 
relevantnih operatora prenosnih sistema.  

3. Sve finansijske informacije, cijene i dospjeli iznosi izražavaju se u eurima (€), izuzev 
ukoliko važeći zakoni ili propisi zahtijevaju odstupanja. 

4. Plaćanje se smatra izmirenim na datum na koji je dati iznos uplaćen na račun korisnika. 
Eventualne zatezne kamate smatraju se izmirenim na datum kada je plaćanje uplaćeno 
s računa platioca.  

5. Plaćanja se vrše u eurima (€). 

6. Platforma za dodjelu, prilikom procjene obaveza za plaćanje i izdavanja faktura prema 

ovim Pravilima za dodjelu u skladu sa članom 64, uzima u obzir poreze i namete po 

primjenjivoj stopi i u primjenjivoj mjeri.  

7. Registrovani učesnik daje bez odlaganja platformi za dodjelu relevantne informacije iz 

kojih se može zaključiti jesu li ili ne odnosni porezi i nameti primjenjivi u trenutku 

potpisivanja Sporazuma o učestvovanju, kao i bilo kakve izmjene u vezi sa tim.  

 

Član 63 
Obračun dospjelih iznosa 

1. Registrovani učesnici plaćaju za svako od prava na dugoročni prenos koja su im 

dodijeljena iznos jednak: 

(a)  marginalnoj cijeni (po MW po satu); pomnoženoj sa 

(b) Zbiru prava na dugoročni prenos u MW dodijeljenim u pojedinačnim satima 

perioda produkta koji uključuju bilo koji period smanjenja gdje je to relevantno u 

skladu sa članom 35. 

2. Dospjeli iznos plus svi primjenjivi porezi i nameti, dažbine i druge naknade u skladu sa 

članom 64 zaokružuju se na dvije decimale. 

3. Platforma za dodjelu obračunava dospjele iznose u mjesečnim ratama, ako je trajanje 

proizvoda prekoznosnke dodjele kapaciteta preko mjesec dana. 

4. Mjesečne rate su jednake za svaki mjesec i određuju se dijeljenjem dospjelog iznosa 

navedenog u stavu 1. ovog člana do trajanja proizovda prekozonske dodjele kapaciteta 

izraženog u mjesecima i zaokruženih na dvije decimale. Posljednja rata će takođe 

uključivati saldo zbog zaokruživanja koje je primjenjeno na ostale mjesečne rate. 
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5. U slučaju da prvi rok  plaćanja proizvoda prekozonske dodjele kapaciteta koji traje više 

od jednog (1) mjeseca, bude nakon početka perioda trajanja proizvoda, prva uplata 

obuhvata dvije (2) mjesečne rate. 

Član 64 
Obračun bruto poreza 

1. Svaki registrovani učesnik mora da izvrši sva plaćanja u skladu sa Pravilima o dodjeli 

bez ikakvih poreskih odbitaka, osim ako zakonom nije određeno suprotno.  

2. Ako registrovani učesnik po zakonu mora odbiti porez, dospjeli iznos koji registrovani 

učesnik mora platiti platformi za dodjelu povećaće se na iznos koji je (nakon odbitka 

poreza) jednak iznosu koji bi dospio da se nije tražio odbitak poreza. 

3. Stav 2 ovog člana ne primjenjuje se na porez određen platformi za dodjelu za bilo koje 

plaćanje primljeno u vezi sa Pravilima za dodjelu prema zakonima jurisdikcije u kojoj je 

platforma za dodjelu osnovana ili, ukoliko se radi o različitom mjestu, jurisdikcije (ili 

jurisdikcija) u kojoj/kojima se platforma za dodjelu smatra smještenom u svrhu 

plaćanja poreza, odnosno ima, ili se u svrhu plaćanja poreza smatra da ima, stalnu 

poslovnu jedinicu ili fiksno mjesto poslovanja kojem se pripisuju sva plaćanja u skladu 

sa Pravilima za dodjelu. Gorenavedeni stav 2 ovog člana se ne primjenjuje na porez na 

dodatu vrijednost u skladu sa Uredbom o PDV-u 2006/112/EC, sa svim povremenim 

izmjenama te na bilo koji drugi porez slične prirode. 

Član 65 
Fakturisanje i uslovi plaćanja 

1. Plaćanja treba izvršiti prije početka perioda trajanja proizvoda ako to predviđa  

Aukcijski kalendar. Ukoliko proizvod prekonzonske dodjele kapaciteta traje više od 

jednog (1) meseca, svaka mjesečna rata  se podmiruje u drugom (2.) mjesecu koji 

prethodi mjesecu isporuke, do roka navedenog u aukcijskom kalendaru, objavljenom 

na veb stranici Platforme za dodjelu. 

2. Platforma za dodjelu izdaje fakture za plaćanje svih dugoročnih prava prenosa na 

mjesečnom nivou i to u skladu sa aukcijskim kalendarom, objavljenom na veb stranici 

platforme za dodjelu. 

3. Fakture se izdaju za sljedeća plaćanja: 

(a) iznosa mjesečne rate(a) ukoliko dugoročno pravo prenosa traje duže od jednog 

mjeseca kako je navedeno u članu 63 (4) i (5); 

(b) dospjelog iznosa navedenog u članu 63 (2) ukoliko dugoročno pravo pravo prenosa 

traje mjesec dana ili kraće; 

(c) ako registrovani učesnik zahtjeva iznos za avansno plaćanje mjesečnih rata koje bi 

inače bile podmirene kroz naknadne fakture;i 

(d) sve relevantne poreze i namete u skladu sa članom 64. 

4. Platforma za dodjelu šalje fakturu elektronskom poštom ili poštom registrovanom 

učesniku na adresu elektronske pošte i poštansku adresu kontakt osobe za finansije 

koja je dostavljena u skladu sa članom 9 (1)(h) ili je stavlja na raspolaganje 

registrovanom učesniku putem aukcijskog programa. Datum izdavanja fakture je 

datum na koji je poslata poruka elektronskom poštom, odnosno datum kada je faktura 
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stavljena na raspolaganje putem aukcijskog programa ako je to urađeno tokom radnog 

vremena, odnosno sljedećeg dana ako je to urađeno nakon radnog vremena. 

 

5. U slučajevima ograničenja dugoročnih prava prenosa platforma za dodjelu će izdati 

knjižno odobrenje za nadoknadu, najkasnije do desetog (10.) radnog dana narednog 

mjeseca. U slučaju vraćanja dugoročnih prava prava u skladu sa članom 40 ili naknade 

za dugoročna prava prenosa u skladu sa članom 48, registrovani učesnik će izdati 

fakturu platformi za dodjelu i dostaviti je na adresu elektronske pošte i poštansku 

adresu objavljenu na websajtu Platforme za dodjelu. 

6. Dospjela plaćanja: može se obračunati neto iznos dospjelih plaćanja na zahtjev 

registrovanog učesnika, uzimajući u obzir iznos naveden u  stavovima 3 i 5  člana 65 

ovih Pravila za dodjelu. 
7. Registrovani učesnik izmiruje obaveze plaćanja na osnovu stava 3 ili stava 6  člana 65 u roku 

od deset (10) radnih dana nakon datuma izdavanja fakture. 

8. Registrovani učesnik vrši plaćanja kako je navedeno u stavu 7 ovog člana putem 

transakcije na račun platforme za dodjelu naznačen na fakturi navođenjem broja 

fakture. 

9. Ako bilans plaćanja iz stavova 3 i 5 ovog člana rezultira neto plaćanjem platforme za 

dodjelu registrovanom učesniku, platforma za dodjelu će u roku od petnaest (15) 

radnih dana nakon datuma izdavanja fakture platiti bilans, na bankovnom računu kao 

što je najavljeno tokom procedure pristupanja u skladu sa članom 9 stav 1(g) od strane 

registrovanog učesnika koji ima pravo na plaćanja na datum dospjeća.  

10. Nakon naplate opisane u stavu 8 ovog člana, platforma za dodjelu ažurira kreditni limit 

u skladu sa istom.  

11. U slučaju pogrešno obračunate fakture, što ima za posljedicu dodatno plaćanje od 

strane platforme za dodjelu ili registrovanog učesnika, platforma za dodjelu mora 

ispraviti fakturu, a svaki dospjeli iznos mora se izmiriti čim se o njemu obavijesti 

registrovani učesnik. 

12. Bankarske naknade: registrovani učesnik pokriva sve bankarske naknade.   

13. Registrovani učesnik nema pravo na nadoknadu bilo kojeg iznosa, niti na zadržavanje 

bilo kakvih dugova koji proizilaze iz obaveza po osnovu aukcije, u odnosu na bilo kakva 

potraživanja prema platformi za dodjelu, bez obzira na to proizlaze li iz aukcije ili ne. 

Ipak, pravo na nadoknadu i pravo za zadržavanje nisu isključeni u slučaju da je 

potraživanje registrovanog učesnika od platforme za dodjelu ustanovljeno pravno 

obavezujućom presudom ili je neosporivo.  

Član 66 
Sporovi u vezi plaćanja 

1. Registrovani učesnik može osporiti iznos fakture, uključujući i bilo koji iznos doznačen 

registrovanom učesniku. U tom slučaju registrovani učesnik, preporučenom poštom ili 

elektronskom poštom, obavještava platformu za dodjelu o prirodi spora i 

osporavanom iznosu čim to bude izvodljivo, a najkasnije u roku od petnaest (15) radnih 
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dana po izdavanju fakture ili knjižnog odobrenja. Nakon isteka tog perioda, smatra se 

da je registrovani učesnik prihvatio fakturu. 

2. Ukoliko registrovani učesnik i platforma za dodjelu nisu u mogućnosti da riješe razlike 

u roku od deset (10) radnih dana nakon obavještenja, pokreće se postupak za 

rješavanje spora u skladu sa članom 70. 

3. Spor ne oslobađa ni na koji način ugovornu stranu od obaveze plaćanja dospjelih iznosa 

kako je navedeno u članu 65. 

4. Ukoliko je dogovoreno ili utvrđeno postupkom za rješavanje spora opisanim u članu 70 

da iznos koji je registrovani učesnik platio ili primio nije pravilno isplaćen, primjenjuju 

se sljedeći postupci: 

(a) platforma za dodjelu mora registrovanom učesniku refundirati iznos, uključujući 

kamate koje se obračunavaju u skladu sa članom 62(4), u slučaju da je iznos koji je 

registrovani učesnik platio u skladu sa članom 65(3) i (6) veći, ili ako je iznos koji je 

platforma za dodjelu platila niži od iznosa dugovanja. Platforma za dodjelu vrši 

uplatu na bankovni račun koji je registrovani učesnik naveo za ovakvu odštetu u 

skladu sa članom 9 stav 1(g). 

(b) registrovani učesnik plaća platformi za dodjelu bilo koji iznos, uključujući i kamate 

koje se obračunavaju u skladu sa članom 62(4), u slučaju da je iznos koji je 

registrovani učesnik platio u skladu sa članom 65(3) i (6) niži, ili je iznos koji je 

platforma za dodjelu platila viši od iznosa dugovanja. Registrovani učesnik vrši 

uplatu u skladu sa postupkom opisanim u članu 65(8). Nakon uplate, platforma za 

dodjelu ažurira kreditni limit registrovanog učesnika u skladu sa članom 65(10).  

5. Kamate plaćene u skladu sa stavom 4 ovog člana primjenjuju se od prvog (1.) datuma 

koji slijedi nakon datuma na koji je plaćanje dospjelo do datuma na koji je osporeni 

iznos refundiran, a se takođe se primjenjuju i na sve poreze i namete koje je po zakonu 

potrebno platiti. 

Član 67 
Zakašnjele uplate i problemi sa plaćanjem 

1. U slučaju da registrovani učesnik nije u potpunosti platio fakturu do datuma dospjeća 

navedenog u fakturi, platforma za dodjelu obavještava registrovanog učesnika da će 

se registrovati problem sa plaćanjem ako iznos, uključujući i primjenjive kamate, ne 

primi u roku od tri (3) radna dana nakon slanja obavještenja. U slučaju da do 

navedenog roka ne dođe do uplate, platforma za dodjelu obavještava registrovanog 

učesnika da je registrovan problem sa plaćanjem.  

2. Odmah nakon registrovanja problema sa plaćanjem, platforma za dodjelu može 

aktivirati kolaterale.  

3. Ukoliko dođe do problema sa plaćanjem u skladu sa članovima 71 i 72, platforma za 

dodjelu može privremeno obustaviti ili raskinuti Sporazum o učestvovanju. 

4. U slučaju kasnog plaćanja ili refundiranja, ugovorne strane plaćaju kamatu na dospjeli 

iznos uključujući poreze i namete od prvog (1.) dana nakon datumu dospjeća plaćanja 

do datuma izvršenja uplate. Kamata je jednaka najvišem iznosu od: 

(a) paušala od 100 €; ili 
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(b) osam (8) procentnih bodova godišnje preko referentne kamatne stope koju 

službeno objave nacionalne vlasti u zemlji u kojoj platforma za dodjelu ima 

sjedište, zaokruženo na najbližu polovinu procentnog boda. 
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POGLAVLJE 11 
Razno 

 
Član 68 

Trajanje i izmjene i dopune Pravila za dodjelu 
1. Pravila za dodjelu imaju neograničeno trajanje i podliježu izmjenama i dopunama u 

skladu sa ovim članom. O ovim Pravilima za dodjelu i svim njihovim izmjenama i 

dopunama će se savjetovati u skladu sa stavom 7 ovog člana, predlagaće ih relevantni 

OPS-ovi, i stupaće na snagu u skladu s primjenjivim nacionalnom regulatornim 

režimom. Platforma za dodjelu mora objaviti izmijenjena i dopunjena Pravila za dodjelu 

i poslati obavještenje o izmjenama i dopunama registrovanim učesnicima.  

2. U skladu sa stavom 7 ovog člana, izmjena i dopuna stupa na snagu na datum i u vrijeme 

navedeno u obavještenju o izmjeni i dopuni, ali ne prije trideset (30) kalendarskih dana 

nakon što je platforma za dodjelu poslala obavještenje o izmjeni i dopuni registrovanim 

učesnicima.  

3. Svaka izmjena i dopuna odnosi se na sve aspekte ovih Pravila za dodjelu, uključujući ali 

ne ograničavajući na sve aukcije sprovedene nakon datuma stupanja na snagu izmjene 

i dopune. 

4. Izuzev ako platforma za dodjelu izričito nije drugačije naznačila, izmijenjena i 

dopunjena Pravila za dodjelu mjerodavna su za sva prava i obaveze u vezi sa ovim 

Pravilima o dodjeli, uključujući i ona stečena prije datuma izmjena i dopuna, ali sa 

datumom isporuke nakon stupanja na snagu izmjena i dopuna. 

5. Sve izmjene i dopune ovih Pravila za dodjelu automatski se primjenjuju na Sporazum o 

učestvovanju koji je na snazi između platforme za dodjelu i registrovanog učesnika, bez 

potrebe da registrovani učesnik potpiše novi Sporazum o učestvovanju, ali ne dovodeći 

u pitanje pravo registrovanog učesnika da zahtijeva raskid svog Sporazuma o 

učestvovanju u skladu sa članom 72(1). Učestvovanjem u aukciji nakon što je 

obavješten o izmjenama i/ili prilagođavanjima Pravila za dodjelu, te nakon što te 

izmjene i/ili prilagođavanja stupe na snagu, smatra se da registrovani učesnik prihvata 

izmijenjenu, tj. valjanu i učinkovitu verziju Pravila za dodjelu. 

6. Platforma za dodjelu i relevantni OPS-ovi periodično reviduju Pravila za dodjelu i   

njihove priloge koji se odnose na konkretnu  granicu ili region najmanje svake druge 

godine, uključujući i registrovane učesnike u postupak. Ukoliko relevantni OPS-ovi 

budu smatrali da su izmjene i dopune ovih Pravila za dodjelu rezultat te revizije, 

primjenjuje se postupak opisan u ovom članu. Ova dvogodišnja revizija ne dovodi u 

pitanje nadležnost nacionalnih regulatornih vlasti koje u bilo kom trenutku mogu tražiti 

izmjene i dopune ovih Pravila za dodjelu i njihovih priloga u skladu sa postojećim 

zakonodavstvom. 

7. Ova Pravila za dodjelu kapaciteta podliježu zakonima na snazi u vrijeme u koje stupaju 

na snagu. U slučaju da dođe do izmjene nacionalnih zakona ili bilo kakvog postupka 

nadležnih državnih vlasti koji imaju učinak na ova Pravila za dodjelu i/ili njihove priloge, 

ova Pravila za dodjelu će se izmijeniti i dopuniti u skladu sa tim i ovim članom, a bez 

obzira na bilo kakvu drugu odredbu ovih Pravila za dodjelu. 
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8. U svrhu odobravanja ili budućih izmjena posebnih zahtjeva na granici zone nadmetanja 

ovih Pravila za dodjelu, samo nacionalni regulatorni organi odnosne granice zone 

nadmetanja moraju da daju svoje izričito odobrenje. NRO-ovi na koje se ova Pravila za 

dodjelu ne odnose će biti pravovremeno obaviješteni. 

Član 69 
Odgovornost 

1. Platforma za dodjelu i registrovani učesnik jedini su odgovorni za ispunjenje obaveza 

koje preuzmu ili kojima podliježu, odnosno koje proizlaze iz ili su povezane sa Pravilima 

za dodjelu i Sporazumom o učestvovanju. 

2. Podložno bilo kojim drugim odredbama ovih Pravila za dodjelu, platforma za dodjelu 

odgovorna je samo za štetu nastalu: 

(a) zbog prevare, nemara ili namjerne povrede pravila rada, 

(b) zbog smrti ili lične povrede koja je proizašla iz njenog ili nemara njenih zaposlenih, 

agenata ili podizvođača. 

3. Registrovani učesnik mora obeštetiti i nastaviti da obeštećuje platformu za dodjelu i 

njene službenike, zaposlene i agente od i protiv svakog gubitka ili odgovornosti 

(uključujući i pravne troškove) povezane sa štetom koju je prouzrokovao, koju bilo koja 

strana može pretrpjeti ili prouzrokovati zbog bilo kakvog potraživanja treće strane, 

zbog bilo kakvog gubitka (direktnog ili indirektnog) koji je pretrpio podnositelj ili bilo 

koji od njegovih službenika, agenata, podizvođača ili zaposlenih u vezi sa ovim 

Pravilima za dodjelu. 

4. Platforma za dodjelu i svaki registrovani učesnik prihvataju i saglasni su da imaju korist 

navedenu u stavu 3 ovog člana za sebe, te kao povjerenici i agenti za svoje službenike, 

zaposlene i agente. 

5. Registrovani učesnik je sam odgovoran za svoje učestvovanje u aukcijama uključujući, 

ali ne ograničavajući na, sljedeće slučajeve: 

(a) blagovremeno pristizanje njegovih ponuda i obavještenje o prenosu i povraćaju; 

(b) tehnički kvar informacionog sistema na strani registrovanog učesnika koji 

spriječava komunikaciju putem kanala predviđenih u skladu sa ovim Pravilima za 

dodjelu. 

6. U slučaju naknade u skladu sa članom 48 ili nadokande za ograničenja uslijed više sile 

ili kako bi se obezbjedilo da rad ostane u granicama operativne sigurnosti ili u 

vanrednoj situaciji u skladu sa članom 59, članom 60 i članom 61 ili u skladu sa bilo 

kojim prilogom koji se odnosi na regionalnu ili graničnu zonu nadmetanja, registrovani 

učesnici neće imati pravo na drugu nadoknadu od nadoknade opisane u ovim Pravilima 

za dodjelu. 

7. Registrovani učesnik je odgovoran za sve sankcije, kazne ili naknade koje finansijske 

vlasti mogu nametnuti platformi za dodjelu uslijed netačnog tretmana poreza zbog 

pogrešnih ili nepotpunih informacija koje im dostavi registrovani učesnik.  

8. Ovaj član ostaje na snazi i nakon raskida Sporazuma o učestvovanju registrovanog 

učesnika. 
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Član 70 
Rješavanje sporova 

1. Ne dovodeći u pitanje stavove 6 i 8 ovog člana, u slučaju spora, platforma za dodjelu i 

registrovani učesnik će prvo pokušati da riješe isti sporazumno putem zajedničkih 

konsultacija u skladu sa stavom 2. U tu svrhu, ugovorna strana koja pokreće spor šalje 

obavještenje drugoj ugovornoj strani u kojem navodi: 

(a) postojanje Sporazuma o učestvovanju između ugovornih strana; 

(b) razlog spora; i 

(c) predlog za budući sastanak, fizički ili ne, radi sporazumnog rješavanja spora. 

2. Strane se moraju sastati u roku od dvadeset (20) radnih dana nakon obavještenja o 

sporu i pokušati da riješe spor. Ako dogovor ne bude postignut ili ne bude odgovora u 

roku od trideset (30) radnih dana od datuma gorenavedenog obavještenja, svaka 

ugovorna strana može pitanje spora uputiti višem menadžmentu ugovornih strana u 

svrhu rješavanja spora u skladu sa stavom 3.  

3. Viši predstavnik platforme za dodjelu i registrovanog učesnika koji su ovlašćeni da 

rješavaju sporove moraju se sastati u roku od dvadeset (20) radnih dana od zahtjeva i 

pokušati da riješe spor. Ako predstavnici ne mogu da riješe spor u roku od dvadeset 

(20) radnih dana od sastanka, odnosno dužeg roka koji može biti dogovoren, onda se 

spor rješava putem arbitraže u skladu sa stavom 4.  

4. Ukoliko se spor upućuje na arbitražu u skladu sa stavom 3, platforma za dodjelu ili 

registrovani učesnik mogu obavijestiti drugu ugovornu stranu o prirodi spora i o tome 

da spor namjeravaju uputiti na rješavanje arbitražom. Arbitraža se sprovodi u skladu 

sa Arbitražnim pravilima Međunarodne trgovinske komore (MTK). Arbitraža se 

sprovodi pred jednim (1) arbitrom koji se imenuje u dogovoru sa obje ugovorne strane, 

osim ako jedna od ugovornih strana ne zahtijeva imenovanje tri (3) arbitra. U slučaju 

da postoji samo jedan (1) arbitar, ugovorne strane se moraju dogovoriti o njegovom 

imenovanju u roku od dva (2) mjeseca nakon obavještenja ugovorne strane koja spor 

upućuje na arbitražu. Ako se ugovorne strane ne uspiju dogovoriti, arbitra imenuje sud 

MTK-a. Ukoliko postoje tri (3) arbitra, tužilac imenuje jednog (1) arbitra, a tuženi 

jednog (1). Arbitri koje je imenovala svaka ugovorna strana onda imenuju predsjednika 

arbitražnog suda u roku od tri (3) radna dana od potvrde imenovanja drugog arbitra 

od strane tuženog. Ako se arbitri koje je imenovala svaka ugovorna strana ne mogu 

dogovoriti o imenovanju predsjednika, predsjednika imenuje sud MTK-a. Arbitraža se 

odvija u sjedištu platforme za dodjelu, osim ako nije drugačije određeno Sporazumom 

o učestvovanju u skladu sa mjerodavnim pravom ovih Pravila za dodjelu, dok je jezik 

arbitražnog postupka engleski. Odredbe o hitnom arbitru u skladu sa Arbitražnim 

pravilima Međunarodne trgovinske komore ne primjenjuju se, već se primjenjuju 

privremene mjere i sudske zabrane prema mjerodavnim zakonima. 

5. Arbitražne odluke su konačne i obavezujuće za platformu za dodjelu i relevantnog 

registrovanog učesnika od dana donošenja. Platforma za dodjelu i registrovani učesnik 

moraju da sprovedu svaku arbitražnu odluku u vezi sa bilo kojim sporom bez odlaganja 

i svaki se odriče prava na žalbu ili regres na sudu ili drugom sudskom organu, u opsegu 

u kojem se takvo odricanje može pravovaljano dati. 
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6. Bez obzira na stavove 3 i 4 ovog člana, ugovorne strane mogu zajedno dogovoriti da će 

spor u vezi sa ovim Pravilima za dodjelu riješiti na sudu, a ne putem arbitraže. 

7. U slučajevima kašnjenja sa plaćanjem, a bez obzira na član 67 i stavove 1 do 4 ovog 

člana, ugovorna strana može podignuti tužbu protiv druge ugovorne strane za bilo koji 

dospjeli iznos prema, odnosno u vezi sa ovim Pravilima o dodjeli, koji nije plaćen duže 

od dvadeset (20) radnih dana od dana dospjeća iznosa. 

8. Ugovorne strane se saglasne da se tužba iz stava 6 ili stava 7 može podići pred bilo 

kojim nadležnim sudom. Registrovani učesnik se neopozivo odriče svakog prigovora 

sada i u budućnosti vezano za mjesto održavanja sudskog postupka pred bilo kojim 

nadležnim sudom, odnosno bilo kakvog prigovora da je taj postupak pokrenut na 

neprimjerenom mjestu. 

9. Bez obzira na bilo kakvo pozivanje na sporazum, stručno rješenje ili arbitražu u skladu 

s ovim članom, platforma za dodjelu i registrovani učesnik nastavljaju da ispunjavaju 

svoje obaveze prema ovim Pravilima za dodjelu i Sporazumu o učestvovanju 

registrovanog učesnika. 

10. Ovaj član ostaje na snazi i nakon raskida Sporazuma o učestvovanju registrovanog 

učesnika. 

 

Član 71 
Obustava primjene Sporazuma o učestvovanju 

1. Platforma za dodjelu može putem obavještenja registrovanom učesniku privremeno 

obustaviti prava u vezi sa ovim Pravilima za dodjelu, i to s trenutnim učinkom ukoliko 

registrovani učesnik počini veću povredu obaveze u vezi sa ovim Pravilima za dodjelu, 

što može imati značajan uticaj na platformu za dodjelu kako slijedi: 

(a) ako registrovani učesnik ne plati neki dospjeli iznos koji duguje platformi za dodjelu 

u skladu sa članom 67; 

(b) ako registrovani učesnik ne obezbijedi i održi kolaterale u skladu sa članom 25; 

(c) bilo kakvo kršenje koje može imati značajan finansijski uticaj na platformu za 

dodjelu; 

(d)  platforma za dodjelu ima razumne osnove da vjeruje da registrovani učesnik više 

ne zadovoljava jedan ili više uslova za učestvovanje u aukcijama u skladu s ovim 

Pravilima za dodjelu, osim ako se ne primjenjuje raskid ugovora u skladu sa članom 

72. 

2. U svakom slučaju manjeg kršenja prema ovim Pravilima za dodjelu kao što je, ali ne 

ograničavajući se na, propust registrovanog učesnika da obavijesti o promjeni u 

dostavljenim informacijama u skladu sa članom 9, platforma za dodjelu može putem 

obavještenja informisati registrovanog učesnika da mu prava koja proizlaze iz ovih 

Pravila za dodjelu mogu biti obustavljena ukoliko ne ispravi događaj zbog kojeg dolazi 

do obustave i to u roku navedenom u obavještenju. Obustava stupa na snagu nakon 

isteka roka datog za ispravljanje, ukoliko do ispravke nije došlo. Nakon stupanja na 

snagu obustave u skladu sa stavovima 1 i 2 ovog člana, suspendovani Registrovani 

učesnik  ne može učestvovati u aukciji ili u prenosu ili vraćanju dugoročnih prenosnih 

prava i ukoliko nije izvršeno plaćanje punog iznosa po osnovu dugoročnog prava 

prenosa ili u potpunosti obezbjeđeno kolateralima od strane suspendovanog 



 51  
 

registrovanog učesnika, suspendovani registrovani učesnik neće imati pravo na 

korišćenje dugoročnih prava prenosa u skladu sa POGLAVLJEM 7. Da bi se izbjegle 

nejasnoće, dugoročna prava prenosa koja su registrovanom učesniku zabranjena za 

korišćenje zbog suspenzije, mogu biti ponuđenja u narednim aukcijama od strane 

Platforme za dodjelu  a ista nije u obavezi da vrati naknadu za dugoročna prava prenosa 

u skladu sa članom 48.  

3. Platforma za dodjelu može povući obavještenje iz stavova 1 i 2 ovog člana u bilo kojem 

trenutku. Iako je poslala obavještenje u skladu sa stavovima 1 i 2 ovog člana, platforma 

za dodjelu može poslati i dodatna, odnosno druga obavještenja u bilo kojem trenutku 

vezano za isti ili drugi događaj koji je izazvao obustavu. 

4. Onda kada registrovani učesnik ispuni ili ispravi događaj zbog kojeg je došlo do 

obustave, a o kojem je obavješten u obavještenju koje šalje platforma za dodjelu, 

platforma za dodjelu, u razumno izvodljivom roku, vraća registrovanom učesniku 

njegova prava vezana za korišćenje dodjeljenih dugoročnih prenosnih prava  i 

mogućnost da učestvuje u aukcijamai/ili prenosu i vraćanju putem pisanog 

obavještenja za registrovanog učesnika. Od datuma stupanja na snagu ponovnog 

uvođenja prava, dugoročna prava prenosa koja su dodeljena prije suspenzije i koja 

ostanu neiskorišćena mogu biti nominovana u slučaju fizičkih prenosnih prava, a 

registrovani učesnik može učestvovati na aukcijama i/ ili prenosu i vraćanju dugoročnih 

prenosnih prava i ima pravo na naknadu za dugoročna prava prenosa u skladu sa 

članom 48. 

5. Ukoliko platforma za dodjelu pošalje registrovanom učesniku obavještenje u skladu sa 

stavovima 1 i 2 ovog člana, to obavještenje ne oslobađa registrovanog učesnika od 

njegovih obaveza plaćanja u skladu sa POGLAVLJEM 10,uključujući obaveze plaćanja u 

vezi sa dugorčnim pravima prenosa za kojeregistorvani učesnik gubi pravo korišćenja 

u skladu sa stavom 2. 

Član 72 
Raskid Sporazuma o učestvovanju 

1. Registrovani učesnik može u bilo kojem trenutku tražiti od platforme za dodjelu raskid 

Sporazuma o učestvovanju u kojem je on ugovorna strana. Raskid stupa na snagu 

trideset (30) radnih dana nakon prijema zahtjeva za raskid od strane platforme za 

dodjelu, te nakon što se izmire sve neizmirene obaveze plaćanja.  

2. Registrovani učesnik može raskinuti Sporazum o učestvovanju u kojem je on ugovorna 

strana iz valjanog razloga ukoliko je platforma za dodjelu počinila veće kršenje obaveze 

koja proizlazi iz ovih Pravila za dodjelu ili Sporazuma o učestvovanju, i to u sljedećim 

slučajevima: 

(a) kada platforma za dodjelu u više navrata ne isplati bilo koji iznos koji je uredno 

dospio i koji duguje registrovanom učesniku sa značajnim finansijskim uticajem; 

(b) ukoliko dođe do značajnog kršenja obaveza o povjerljivosti u skladu sa članom 75. 

 

Registrovani učesnik šalje obavještenje platformi za dodjelu u kojem navodi razlog za 

raskid ugovora i ostavlja platformi za dodjelu dvadeset (20) radnih dana da ispravi 

prekršaj. Ukoliko platforma za dodjelu ne ispravi prekršaj u gorenavedenom roku, 

raskid stupa na snagu odmah po isteku tog roka. Nosilac dugoročnih prenosnih prava 
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čiji je Ugovor o učestvovanju raskinut u skladu sa ovim stavom, nije obavezan da plati 

preostale rate za dugoročna prava prenosa “i ima pravo na povraćaj u onoj mjeri u 

kojoj svaka rata uključuje iznos u po osnovu korišćenja nakon datum raskida, koji se 

izračunava srazmjerno od data stupanja na snagu raskida. 

3. Ukoliko događaje koji prouzrokuju raskid u skladu sa stavom 4 prouzrokuje registrovani 

učesnik, platforma za dodjelu može putem obavještenja za registrovanog učesnika 

raskinuti Sporazum o učestvovanju, uključujući i prava registrovanog učesnika u vezi sa 

ovim Pravilima za dodjelu. Raskid prema ovom stavu stupa na snagu na datum 

obavještenja, odnosno bilo koji drugi kasniji datum naveden u obavještenju. 

Registrovani učesnik ne može u nekoj kasnijoj fazi da zaključi Sporazum o učestvovanju 

sa platformom za dodjelu sve dok postoje okolnosti koje su prouzrokovale raskid, 

odnosno sve dok nije dovoljno garantovano da opet neće doći do kršenja.  

4. Događaji koji prouzrokuju raskid iz stava 3 su sljedeći: 

(a) ako su prava registrovanog učesnika obustavljena duže od trideset (30) radnih 

dana; 

(b) ako se registrovani učesnik ne kvalifikuje za učestvovanje u aukciji u skladu sa 

članom 10; 

(c) ako registrovani učesnik iznova krši ova Pravila za dodjelu ili Sporazum o 

učestvovanju, bez obzira je li moguće ispraviti kršenje ili ne; 

(d) ako nadležni organ (i) utvrdi da je registrovani učesnik počinio zloupotrebu ili 

prevaru, i (ii) traži od platforme za dodjelu da raskine Sporazum o učestvovanju u 

kojem je registrovani učesnik ugovorna strana, ili (iii) se slože da platforma za 

dodjelu ima razumnih osnova da vjeruje da je registrovani učesnik počinio 

zloupotrebu ili prevaru učestvujući u aukcijama i prenosu-vraćanju dugoročnih 

prava prenosa; ili 

(e) ako je registrovani učesnik preduzeo bilo kakvu radnju koja može dovesti do štete 

ili smanjenja učinkovitosti aukcijskog programa (pri čemu se podrazumijeva da se 

takva radnja dogodila ukoliko dođe do bilo kakvog ponašanja koje se može smatrati 

napadom na informacioni sistem kao što je, ali ne ograničavajući na, uskraćivanje 

usluge, spam, virus, brute force napad, napad trojanskim konjem). 

5. Nakon stupanja na snagu raskida u skladu sa stavovima 1 do 3 ovog člana, te od tog 

trenutka nadalje, registrovani učesnik ne može više da učestvuje u aukcijama, ili u 

prenosu ili vraćanju dugoročnih prenosnih prava koje je stekao. POGLAVLJA 5,6 i 7 se 

ne primjenjuju na tako stečena dugoročna prava prenosa. Da bi se izbjegle nejasnoće, 

dugoročna prenosna prava, koja su zabranjena za korišćenje registrovanom učesniku 

kao posljedica raskida, mogu biti ponuđena od strane platforme za dodjelu u narednim 

aukcijama a platforma za dodjelu nema obavezu vraćanja naknade za dugoročna prava 

prenosa u skladu sa članom 48. 

6. Raskid Sporazuma o učestvovanju se ne odnosi na prava i obaveze prema ili u vezi sa 

Sporazumom o učestvovanju i ovim Pravilima za dodjelu koja su nastala prije raskida, 

osim ako nije drugačije navedeno u ovom članu. U skladu sa tim, svaki registrovani 

učesnik čiji je Sporazum o učestvovanju raskinut ostaje odgovoran, prema i u skladu sa 

Pravilima za dodjelu, u odnosu na sva prava i obaveze. Ovaj stav se primjenjuje bez 
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obzira na ostala pravna sredstva koje platforma za dodjelu ima na raspolaganju prema 

ovim Pravilima za dodjelu. 

 

Član 73 
Viša sila 

1. Platforma za dodjelu ili registrovani učesnik, koji se poziva na višu silu, odmah šalje 

obavještenje drugoj ugovornoj strani u kojoj opisuje prirodu više sile i njeno vjerovatno 

trajanje i nastavlja da šalje izvještaje u vezi sa višom silom razumnom učestalošću za 

vrijeme trajanja više sile. Ugovorna strana koja se poziva na višu silu mora uložiti svaki 

razumni napor da ograniči posljedice više sile. 

2. Obaveze, dužnosti i prava ugovorne strane pod uticajem više sile se obustavljaju od 

trenutka nastanka više sile, uz izuzetak odredbi o povjerljivosti u skladu sa članom 75. 

3. Obustava prema stavu 2 podliježe sljedećem: 

(a) obustava ne može biti većeg opsega i dužeg trajanja nego što zahtijeva više sila; 

(b) obustava je na snazi sve dok ugovorna strana koja se poziva na višu silu ulaže 

razumne napore da ispravi svoju nemogućnost da ispunjava obaveze. 

4. Posljedice događaja više sile, koji nije predmet rasprave ili sudskog spora između 

platforme za dodjelu i registrovanog učesnika su: 

(a) ugovorna strana koja se poziva na višu silu ne može biti odgovorna za plaćanje 

naknade za pretrpljenu štetu zbog neizvršavanja ili djelimičnog izvršavanja svih ili 

nekih svojih obaveza tokom trajanja više sile, odnosno kada je to neizvršavanje ili 

djelimično izvršavanje obaveza direktna posljedica više sile; 

(b) stečena prava na dugoročni prenos  koja su u potpunosti plaćena i postala predmet 

više sile nadoknađuju se za vrijeme trajanja više sile u skladu sa svom važećom 

regulativom i ovim Pravilima za dodjelu. 

(c) kada je nosilac dugoročnih prenosnih prava strana koji se poziva na višu silu, 

platforma za dodjelu može, u svoju korist, preraspodeliti dugoročna prenosna 

prava nosioca na narednim aukcijama i za vrijeme trajanja događaja više sile . 

5. Ukoliko viša sila traje duže od šest (6) mjeseci, platforma za dodjelu, odnosno svaki 

registrovani učesnik mogu, dostavljanjem obavještenja u bilo kom trenutku za vrijeme 

trajanja više sile duže od tog perioda, jednostrano raskinuti Sporazum o učestvovanju. 

Raskid stupa na snagu deset (10) radnih dana nakon slanja obavještenja, odnosno na 

bilo koji kasniji datum naveden u obavještenju. Nosilac dugoročnih prenosnih prava čiji 

je Ugovor o učestvovanju raskinut u skladu sa ovim stavom, nije obavezan da plati 

preostale rate za dugoročna prava prenosa “i ima pravo na povraćaj u onoj mjeri u 

kojoj svaka rata uključuje iznos u po osnovu korišćenja nakon datum raskida, koji se 

izračunava srazmjerno od data stupanja na snagu raskida. 

6. U cilju izbjegavanja nedoumica, ovaj član ostaje na snazi bez obzira na odredbe 

POGLAVLJA 9 koje se odnosi na ograničenje prava na dugoročni prenos. 

 

Član 74 
Obavještenja 

1. Sva obavještenja ili druga komunikacija koja se šalje prema ili u vezi sa ovim Pravilima 

za dodjelu moraju biti na engleskom jeziku. 
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2. Osim ako nije izričito drugačije navedeno u ovim Pravilima za dodjelu, sva obavještenja 

ili druga komunikacija između platforme za dodjelu i svakog registrovanog učesnika 

šalju se na adresu elektronske pošte, a ako to nije moguće, na broj faksimila sa 

naznakom na ruke predstavnika druge ugovorne strane koji je naveden u Sporazumu 

o učestvovanju, ili o kojem je registrovani učesnik obavijestio u međuvremenu u skladu 

sa članom 9. 

3. Sva obavještenja ili druga komunikacija šalju se u pismu koje se dostavlja lično uz 

priznanicu, ili se šalju preporučenom poštom ili kurirskom službom u sljedećim 

slučajevima:  

(a) zaključivanje Sporazuma o učestvovanju u skladu sa članom 6; 

(b) obustava i raskid u skladu sa članovima 71 i 72; i 

(c) dostavljanje bankarske garancije u skladu sa članom 21,stav 3.  

4. Sva obavještenja ili druga komunikacija smatraju se primljenim u sljedećim 

slučajevima: 

(a) u slučaju lične dostave uz priznanicu; ili 

(b) u slučaju preporučene pošiljke, na dan koji slijedi nakon zabilježenog datuma 

isporuke; ili 

(c) u slučaju faksimila, po prijemu priznanice od strane faksimil aparata primaoca; ili  

(d) u slučaju elektronske pošte, kada je isporučena drugoj strani ali samo ako je 

zatražena i dobijena priznanica od ugovorne strane koja šalje poruku elektronskom 

poštom. 

5. Ukoliko je obavještenja ili druga komunikacija primljeno van normalnog radnog 

vremena na radni dan, smatra se da je primljeno na početku radnog vremena sljedećeg 

radnog dana. 

 

Član 75 
Povjerljivost 

1. Sporazum o učestvovanju i sve druge razmijenjene informacije u vezi sa njegovom 

pripremom i primjenom tržišnog učesnika smatraju se povjerljivim. 

2. U skladu sa stavom 3 ovog člana, platforma za dodjelu i svaki registrovani učesnik koji 

je primalac povjerljivih informacija u vezi sa ovim Pravilima za dodjelu mora da čuva 

povjerljivost tih informacija i ne smije direktno ili indirektno otkrivati, objavljivati, 

odavati, prenositi niti koristiti bilo koju povjerljivu informaciju ni na koji drugi način 

izuzev u svrhu u koju je objavljena. 

3. Bez obzira na stav 2 ovog člana, platforma za dodjelu ili registrovani učesnik mogu 

otkriti povjerljive informacije trećoj strani uz prethodni pristanak u pisanom obliku 

druge ugovorne strane čije se informacije otkrivaju, i pod uslovom da ugovorna strana 

kojoj se otkrivaju informacije garantuje da je treća strana vezana istim obavezama u 

odnosu na povjerljivost navedenim u ovim Pravilima za dodjelu koje druga strana može 

direktno da sprovodi. 

4. Bez obzira na stav 2 ovog člana, platforma za dodjelu ili registrovani učesnik mogu 

otkriti povjerljive informacije ugovorne strane čije se informacije otkrivaju: 

(a) u mjeri izričito dozvoljenoj, odnosno razmatranoj, u Pravilima za dodjelu;  
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(b) svakom licu koje je direktor, službenik, zaposleni, agent, savjetnik ili osiguravač 

primaoca informacija i koje mora znati povjerljive informacije u vezi sa ovim 

Pravilima za dodjelu;  

(c) u opsegu u kojem je to potrebno da bi se poštovala važeća nacionalna  i legilsativa 

EU kao što je UREDBA (EU) br. 1227/2011 i UREDBA (EU) br. 543/2013), odnosno 

svi drugi domaći administrativni akti kao što su pravila za funkcionisanje prenosnog 

sistema;  

(d) u opsegu u kojem je to potrebno sudu, arbitru ili administrativnom tribunalu ili 

stručnjaku u sudskom postupku u kojem je primalac informacija stranka;  

(e) u opsegu u kojem to može zatražiti relevantni OPS-ovi za pravilno ispunjenje svoje 

misije i svojih obaveza u skladu sa važećim zakonima i ovim Pravilima za dodjelu, 

bilo sami ili preko agenata ili savjetnika; ili 

(f) u opsegu u kojem je to potrebno kako bi se dobila odobrenja ili saglasnosti od 

nadležnih organa. 

5. Pored toga, obaveze koje proizlaze iz ovog člana ne odnose se na sljedeće: 

(a) ako ugovorna strana koja prima informacije može dokazati da su u vrijeme 

otkrivanja te informacije već bile javno dostupne;  

(b) ako ugovorna strana koja prima informacije dostavi dokaz da je od vremena 

otkrivanja navedena informacija zakonski dobijena od treće strane ili je postala 

javno dostupna;  

(c) na povjerljive informacije prenesene, u skladu sa pravnim i regulatornim 

odredbama, u objedinjenom obliku iz kojeg se ne mogu izvesti nikakve informacije 

specifične za tržišnog učesnika; 

(d) na informacije čija je objava izričito dozvoljena ovim Pravilima za dodjelu. 

6. Obaveze povjerljivosti iz ovog člana ostaju na snazi u roku od pet (5) godina nakon 

raskida Sporazuma o učestvovanju registrovanog učesnika. 

7. Potpisivanjem Sporazuma o učestvovanju i razmjenom povjerljivih informacija ne 

prenose se nikakva prava na patente, znanje ili bilo koji drugi oblik intelektualnog 

vlasništva vezano za informacije ili alate koje jedna ugovorna strana stavlja na 

raspolaganje drugoj prema ovim Pravilima za dodjelu. 

 

Član 76 
Prenos i podugovaranje 

1. Platforma za dodjelu može prenijeti, obnoviti ili na bilo koji drugi način prenijeti svoja 

prava ili obaveze prema Sporazumu o učestvovanju ili ovim Pravilima za dodjelu drugoj 

platformi za dodjelu. Platforma za dodjelu mora obavijestiti registrovane učesnike o 

promjeni slanjem elektronske pošte sa potvrdom prijema što je prije moguće, odnosno 

u svakom slučaju barem deset (10) radnih dana prije datuma stupanja na snagu 

promjene. 

2. Bez obzira na član 41, Registrovani učesnik ne može prenijeti, obnoviti ili na bilo koji 

drugi način prenijeti svoja prava ili obaveze prema Sporazumu o učestvovanju ili ovim 

Pravilima za dodjelu bez prethodne pisane saglasnosti platforme za dodjelu. 

3. Nijedna odredba ovog člana ne spriječava platformu za dodjelu ili registrovanog 

učesnika da zaključi ugovor o podugovaranju u vezi sa ovim Pravilima za dodjelu. 
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Zaključivanje ugovora o podugovaranju od strane registrovanog učesnika ne oslobađa 

registrovanog učesnika obaveza ili dugovanja prema njegovom Sporazumu o 

učestvovanju ili ovim Pravilima za dodjelu. 

 

Član 77 
Mjerodavno pravo 

Ova Pravila za dodjelu se u potpunosti uređuju i tumače u skladu sa zakonom mjesta 

registrovane kancelarije Platforme za dodjelu, osim ako je drugačije navedeno u Ugovoru o 

učestvovanju 

 

Član 78 
Jezik 

Mjerodavni jezik ovih Pravila za dodjelu je engleski. U cilju izbjegavanja nedoumica, tamo gdje 

OPS-ovi moraju da prevedu ova Pravila za dodjelu na nacionalni jezik, u slučaju nedosljednosti 

između engleske verzije koju je objavila platforma za dodjelu i bilo koje verzije na drugom 

jeziku, mjerodavna će biti engleska verzija koju je objavila platforma za dodjelu. 

 

Član 79 
Intelektualna svojina 

Prema ovim Pravilima za dodjelu, nijedna ugovorna strana ne stiče nikakvo pravo, vlasništvo, 

licencu ili udio u bilo kakvim pravima na intelektualnu svojinu druge ugovorne strane. 

  

Član 80 
Odnosi ugovornih strana 

1. Odnos platforme za dodjelu i registrovanog učesnika je odnos pružaoca usluge i 

korisnika usluge. Osim ako nije izričito navedeno u ovim Pravilima za dodjelu, ništa što 

ova Pravila za dodjelu sadrže ili podrazumijevaju ne predstavlja, niti se smatra da 

predstavlja platformu za dodjelu ili registrovanog učesnika, partnera, agenta ili 

pravnog zastupnika druge strane u bilo koju drugu svrhu, uključujući prenos 

dugoročnih prenosnih prava, odnosno ništa ne stvara, niti se smatra da stvara 

partnerstvo, agenciju ili uzajamni fond između ugovornih strana.  

2. Registrovani učesnik prihvata da niti platforma za dodjelu niti bilo koje drugo lice koja 

djeluje u ime ili je povezano sa platformom za dodjelu, ne može ni na bilo koji način 

predstavljati, savjetovati, davati garancije, niti preduzimati bilo što u vezi sa ovim 

Pravilima za dodjelu, sporazumima o učestvovanju i otkrivenim informacijama, ili na 

bilo koji drugi način u odnosu na, ili u vezi sa, ovim Pravilima za dodjelu kapaciteta, 

sporazumima o učestvovanju i otkrivenim informacijama, ili bilo kakvim drugim 

transakcijama ili aranžmanima razmatranim u ovim Pravilima za dodjelu, sporazumima 

o učestvovanju i otkrivenim informacijama, osim ako je izričito propisano ovim 

Pravilima za dodjelu ili Sporazumom o učestvovanju.  
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Član 81 
Nepostojanje prava treće strane 

Platforma za dodjelu i svaki registrovani učesnik prihvataju i saglasni su da lice koje nije strana 

u Sporazumu o učestvovanju između njih, uključujući i bilo kojeg drugog tržišnog učesnika, 

nema pravo da sprovodi ova Pravila za dodjelu, odnosno Sporazum o učestvovanju, kao 

pravila/ugovor između platforme za dodjelu kapaciteta i tog registrovanog učesnika.  

 

Član 82 
Odricanje 

1. Nikakav propust ili kašnjenje u ostvarivanju bilo kojeg prava, ovlašćenja ili pravnog 

sredstva prema ovim Pravilima za dodjelu ne narušavaju niti čine odricanje od tih niti 

bilo kojeg drugog prava, ovlašćenja ili pravnog sredstva. Nikakvo djelimično ili potpuno 

ostvarenje bilo kojeg takvog prava, ovlašćenja ili pravnog sredstva ne spriječava niti 

narušava bilo kakvo dalje ostvarenje tih ili bilo kojeg drugog prava, ovlašćenja ili 

pravnog sredstva u skladu sa zakonom ili ovim Pravilima za dodjelu.  

2. Svako odricanje od prava, ovlašćenja ili pravnog sredstva u skladu s ovim Pravilima za 

dodjelu mora biti u pisanom obliku i može se dati podložno bilo kojim uslovima koje 

davalac smatra prikladnim. Osim ako nije izričito drugačije navedeno, svako odricanje 

stupa na snagu u trenutku i samo u svrhu za koju je dato.  

 

Član 83 
Cjelovitost ugovora 

Ova Pravila za dodjelu i Sporazum o učestvovanju sadrže ili se izričito pozivaju na cjelokupni 

sporazum između platforme za dodjelu i svakog registrovanog učesnika u odnosu na predmet 

sporazuma i izričito isključuju sve garancije, uslove ili druge obaveze koje se podrazumijevaju 

prema zakonu ili praksi, i zamjenjuju sve prethodne ugovore i sporazume između platforme 

za dodjelu i svakog registrovanog učesnika u vezi sa tim. Platforma za dodjelu i svaki 

registrovani učesnik prihvataju i potvrđuju da niko od njih ne prihvata ova Pravila za dodjelu 

ili Sporazum o učestvovanju oslanjajući se na bilo koje zastupanje, garanciju ili drugu obavezu 

(osim gdje je to učinjeno prevarom) koje se u potpunosti ne odražava u ovim Pravilima za 

dodjelu i Sporazumu o učestvovanju.  

 

Član 84 
Isključiva pravna sredstva 

Prava i pravna sredstva iz ovih Pravila o dodjeli i Sporazuma o učestvovanju na koja platforma 
za dodjelu i svaki registrovani učesnik imaju pravo su isključiva a ne kumulativna, i, u mjeri u 
kojoj je to zakonski dozvoljeno, isključuju i zamjenjuju sva materijalna (ali ne i procesna) prava 
ili sredstva, navedena ili podrazumijevana, koja imaju po zakonu ili statutu, a u vezi sa 
predmetom ovih Pravila za dodjelu i Sporazumom o učestvovanju. U skladu sa tim, platforma 
za dodjelu i svaki registrovani učesnik se ovim odriču u najvećoj mogućoj mjeri svih prava i 
pravnih sredstava koje imaju po zakonu ili statutu, te se uzajamno oslobađaju, ukoliko je bilo 
koji od njihovih službenika, zaposlenih ili agenata obavezni po njima, u istoj mjeri od svih 
zaduženja, dugovanja, odgovornosti ili obaveza koje imaju po zakonu ili statutu u vezi sa 
predmetom kojim se bave Pravila za dodjelu i Sporazum o učestvovanju, te prihvataju da neće 
sprovoditi nijedno od njih, osim onako kako je ovdje izričito propisano. 
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Član 85 
Valjanost  pojedinačnih odredbi 

Ako bilo koju odredbu ovih Pravila za dodjelu ili Sporazuma o učestvovanju bilo koji nadležni 

sud, arbitraža ili naredba bilo kojeg nadležnog organa proglasi nevažećom, neprimjenjivom ili 

nezakonitom, ta nevaljanost, neprimjenjivost ili nezakonitost ne spriječava niti utiče na ostale 

odredbe ovih Pravila za dodjelu i Sporazuma o učestvovanju koje ostaju na snazi i primjenjive, 

bez obzira na proglašenu nevaljanost, neprimjenjivost ili nezakonitost. Bilo koji nevažeći, 

nezakoniti i/ili neprimjenjivi dio/djelovi ili odredba/e zamijeniće se važećim, zakonitim i/ili 

primjenjivim dijelom/djelovima ili odredbom/odredbama na način da se postigne namjeravani 

ekonomski i zakonski efekat.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 59  
 

 

 

 

 

 

 

Spisak priloga 
 
Prilog 1: granica zone nadmetanja i /ili njihovihp podgrupa na koje se primjenjuju Pravila 
za dodjelu uključujući informacije o tipu dodeljenih dugoročnih prenosnih prava 
 

Spisak granica zona nadmetanja i /ili njihovih podgrupa 

interkonektora 

Spisak odgovornih OPS-ova 

Tip dodjeljenih 

dugoročnih 

prenosnih 

prava 

 

Italija CSUD  (CSUD) 

Terna 
<> 

Crna Gora (ME) 

CGES 

  PTR 

 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


